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PREFACE

The course "History of the English Language™ presents a diachronic discipline which
explores the evolution and transformation of English through more than 15 hundred years of its
existence. The primary objective of the course is to map the trajectory of the development of
English, its journey from a Germanic dialect to a global language of the 21century, as well as
providing insight into the linguistic shifts that have shaped present-day English. This exploration
is framed within the field of sociolinguistics, which examines language within its social and
cultural environment.

The course gives insight into the origins of the English language, tracing its roots to the
dialects spoken by migrating Germanic tribes from the European continent to the British Isles.
Initially, English belonged to the Indo-European family of languages, characterized by its
synthetic and inflected nature. At this stage, English exhibited a well-developed system of noun
forms, a less elaborate system of verbal categories, and a vocabulary predominantly composed of
native Indo-European words. Phonologically, the language was simpler, with a clear distinction
between long and short vowels, limited diphthongs, and a basic consonantal system and a free
order of words.

Over time, significant influences transformed English into the predominantly analytical
language observed today. This evolution led to a reduction in nominal forms and a notable
expansion of the verbal system, surpassing many other European languages in its segmentation
of verb components. English boasts a rich vowel system, an extensive vocabulary, a remarkable
adaptability to incorporate new words to express novel concepts, open attitude towards foreign
elements and their seamless assimilation which contribute to linguistic versatility of English.

Thus, a central focus of the course is the internal history of English, encompassing its
phonetics, grammar, vocabulary, orthography, and usage across different historical periods and
geographical contexts.

The key objectives of the course include:

e describing key milestones in the development of the English language

e illustrating the linguistic landscape of English during major historical epochs

e explaining the mechanisms driving linguistic change over time, including sound shifts,
morphological and syntactic changes, and semantic shifts

e analyzing contemporary English to discern its unique features and identify trends in
language evolution



POBOYA ITPOI'PAMA TUCIUIIVIIHU

1. OITUC HABYAJIBHOI JUCHUILJIITHUA

HaiiMmeHyBaHHS MOKA3HUKIB

Po3noais roauH 3a HaB4Y A

bHUM ILTAHOM

Jenna ¢popma

3aouHa hopma
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46

78




2. META HABYAJBHOI JUCHUILJITHA

Kypc “Icropis aHrmiiicbkoi MOBH” Ma€ Ha METi OKPECIUTH ICTOPI0 CTaHOBJICHHS
AHTJIIKCHKOI HaIllOHAJILHOI JIITEpaTypHOI MOBH, BiJ HaWJaBHINIMX YaciB JI0 cydacHocti. Ilei
Kypc po3po0JieHuH Uil CTY/IEHTIB I€HHOI Ta 3a04HOi ()OpM HABUAHHS aHIJIIHCHKOrO BiJI1JIEHHS,
SKI HABYAIOTHCS 30 OCBITHBOIO MPOTrPaMoOi0 «AHTIIKCbKa MoBa Ta jitepatypa. llepekman», i
MOKJIMKAHUN CIpUATH GOpPMYBaHHIO (axiBIsl B raiy3i (isionorii, MakOyTHROTO Mepekiaiaya.

3aBgaHHA Kypcy TMOJSIra€e y TOMY, IMOO O3HAMOMUTH 3700yBadiB BHINOI OCBITH 3
OCHOBHHMH €TallaMi iCTOPUYHOTO PO3BUTKY AHIJIHCHKOI MOBU SIK CHCTEMH, 3 ypaxXyBaHHSIM
0COOJIMBOCTEN ICTOPUYHUX Ta COL[IOKYJbTYPHUX MEPEAYMOB; CHPHUITH MOTTINOIEHHIO PO3YMIHHS
B3a€MO3B 3Ky Ta IMEPIIONPUYUH ICTOPUYHUX 3MiH aHIJIIKCHKOI MOBH; JOMOMOITH CTYyJCHTaM
aHaNi3yBaTH NPUYMHHM PO3BUTKY THUX UM 1HIIMX OCOOJIMBOCTEH (OHONOIIYHOI, JEKCHYHOI Ta
rpaMaTH4HOI Oy/10BU Cy4acHOi aHIIIMChKOI MOBH Ta 3arajJbHUX TEHAEHLIN 11 PO3BUTKY.

IIporpama kypcy mnependadae BHBYEHHS OCHOBHMX XapaKTEPUCTHUK (OHETHYHOI Ta
(OHOJIOTIYHOT CHUCTEMH JIaBHbOAHIJIIMCBKOIT Ta CEPEIHbOAHIVIIMCHKOI MOBH; PO3YMIHHS
0CO0JIMBOCTEN Ta MOPIBHSAHHS I'PaMAaTUYHOI CUCTEMH, T'PAMAaTUYHUX KaTEropid 4acTUH MOBH Y
JaBHbOAHTTIMCHKUW,  CEPEIHbOAHTTIIUCHKMK 1 HOBOAHTVIIMCHKUHM  Tepioau; 3’ sICyBaHHS
[103aMOBHUX Ta MOBHHMX (PAKTOPIB CTAHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY CIIOBHUKOBOT'O CKJaJy aHTJIUCHKOI
MOBU Y JaBHBOAHIJIIMCHKUH, CEPEIHbOAHTIIIMCHKMK Ta  HOBOAHTJIIMCBKUHM  MEPIOH;
03HAWOMJICHHS 3 ICTOPI€I0, KYyJIbTYPHOI CHAIIIMHOI, TPATUIISIMH HapOIiB-HOCIIB aHTJIIHCHKOI'
MOBH.

CrpykTypa HayaibHOI JUCHMILUIIHU CHpUse€ (pOPMYBaHHIO SIK 3arajbHHUX, Tak 1 (axOBUX
KOMIIETEeHTHOCTel OakanaBpiB (inonorii 3a mpenMerHoro crnemianbHicTio 035.041 ®inmonoris.
I'epmaHCcbKi MOBH Ta jiTepaTypu (IEpeksaj BKIIOYHO), Mepina — aHriiiickka. Ha mexminHmx
3aHATTAX 3 «[cTOpii aHTIHUChKOI MOBU» CTYACHTH O3HAWOMIIIOIOTHCSI 3 XPOHOJIOTIEI0 PO3BUTKY
AHTIIUCHKOI MOBH, 3MiHAMHU B cHcTeMax (oHOIOrii, Mopdororii’ Ta rpaMaTUKH AHTIIWCHKOI
MOBH Yy pi3Hi Iepioau.

Tematuka ceMiHapChKMX 3aHSTh Mependadae MEpeBipKy 1 MOMNIMOJICHHS PO3YMiHHS
CTYACHTaMU OCHOBHMX IHTaHb KypCy, PO3BUTKY HAaBUUYOK aHa/li3y KOHKPETHHUX MOBHMX SBMIL,
TBOPYOrO0 HAyKOBOTO MHMCIEHHS, YMIHHS POOMTH CAaMOCTIiHI y3arajibHEHHs Ta BHUCHOBKHU 31
CIIOCTEpEeXKEHb HaJ (PaKTHUHUM MaTepiajloM, a TaKOX PO3BUTOK KPUTUYHOIO AHAJITUYHOIO
MUCJIEHHS i pOpMYBaHHS y CTYJEHTIB HABUUYOK J0 aHAJI3y MOBHHUX SIBHIL SIK CHHXPOHHO, TaK 1
J1aXpOHHO, ¥ 3JaTHOCTI NPOBOAUTH HAYKOBO-AOCIIIHULBKY [ISJIBHICTE Ta 3aCTOCOBYBATU
HaOyTi 3HAHHS Ta BMIHHSI.

g caMOCTiHOI poOOTH MPONOHYETHCS ONPALIOBAHHS JIKEpEN PEKOMEHI0BaHOI
JiTepaTypH, IO CIPUATHME PO3BUTKY HAaBUYOK aBTOHOMHOI'O HABYAHHS Ta MOTJIMOJICHHIO 3HAHD
Ta KommereHiii. [liArOTOBKa 10 BWKOHAHHA MOIYJIBHHX KOHTPOJBHUX pOOIT mependadae
MOBTOPEHHS Ta MOrJIMOJEHUH PO3IJIA] HaBYAJIbHOIO MaTepiaiy, 10 BUKJIAJABCA y JIEKUIHHOMY
Marepiaji Ta Ha MPaKTHYHUX 3aHATTIX Kypcy «IcTopist aHTIIWChKO1 MOBH».

BiamoBimHO 10 OCBITHBOI MporpamMu, BUBYCHHS IUCHMIUIIHUA CIpUse (HOPMYBaHHIO Y
3100yBauiB BUIIOi OCBITH TAKHX KOMIIETEHTHOCTEH

CTV,Z[CHTI/I [IOBHHHI 3HATH:

- OCHOBHI I1epPi0U PO3BUTKY aHTJIiICbKOT MOBH,
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- ocoOmmBoCTi eBomoIii i (OHETHYHOI, JIEKCHYHOI, TI'pPaMaTHYHOI CHCTEMH Y
JMiaXpOHHOMY 3pi3i, ITOYMHAKYM 3 JaBHBOAHTJIIKCHKOI'O Ta CEPEAHBOAHTJIIWCHKOTO
NepiojiB 1 3aBEPIIYIOYH HOBOAHTIIHCHKHHIM TIEPiOI0M;

- 0cOOJMBOCTI PO3BUTKY MOBH, KYJIbTYpH 1 Tpaaullii HapoJiB — HOCIiB aHIJIIUCHKOI'
MOBH;

CTyneHT HOBUHHI BMITH:

- BU3HAYaTH OCOOJMBOCTI B3a€MOJii aHTTIMCHKOI MOBH 3 TE€PMAaHCHKUMH Ta IHIIUMU
MOBaMH CBITY,

- PO3PI3HATH 0COOJIMBOCTI MOBH JIaBHBOAHTJIIUCHKOTO Ta CEPEAHbOAHTIIIHCHKOTO NEPiOIiB;

- CaMOCTII{HO OIpalbOBYBAaTH HAyKOBY JITE€paTypy, YMITH aHalli3yBaTH SBUIIA B MPOLEC]
PO3BUTKY Ta CTaHOBJIEHHS aHIJIIHCHKOI MOBM, HEOOXiTHI A aHami3y W cucremaTH3amii y
HAyKOBil POOOTI.

3. MEPEJIYMOBM JIJIsI BABYEHHS HABYAJIBHOI JUCHUTJITHA

[lepenymoBaMu BUBYCHHs HaB4ajibHOI muciuiUiind «lcTopiss aHrjilicbkoi MOBH» €
OMMaHYBaHHS TakuX HaB4YanbHUX auciuiuiia (H/]) ocBiTHbO1 mporpamu (OI1):

IIudp HA 3a OI1 Ha3zpa HaBYaJIBHOI AUCHUILIIHA
OK 4 JlaTnHCchKa MOBa

OK 5 Betyn 10 MoBOo3HaBCTBA

OK 7 BceTyn 10 nepekiano3HaBcTBa
OK 10 IcTopis 3apyOixkHOI JliTepaTypu
OK 22 Beryn no cnendinonorii

4. OYIKYBAHI PE3YJIbTATU HABYAHHSA

BuBuennss HaBuanbHOI aucuumiaiHu «lcropis anruailicbkoi MoBM»: mnepenbadae
3a0e3MeueHHs JOCATHEHHS 3100yBauaMy TaKUX KOMIIETEHTHOCTEH .

3arajibHi KOMIIETEeHTHOCTI Hndp
31aTHICTh YYUTHCS 1 OBOJIOJIBATH CYYaCHUMHU 3HaHHSIMHU 3K-5
31aTHICTH 0 MOIIYKY, OIPALIOBaHHS Ta aHajii3y 1IHGopMalii 3 pi3HUX JKEpel 3K-6
31aTHICT 70 MPOBEAEHHS AOCIIHPKEHb Ha HAJISKHOMY PIBHI 3K-13

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI Iudp

YCBiOMIIEHHS CTPYKTYPH (UTOJIOTIYHOT HAYKH Ta ii TEOPETUYHUX OCHOB OK-1
31aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH B MPOQeCIlHIM TisIITbHOCTI ®K-3
3HAHHS 3 Teopii Ta icTopii MOB(M), 1110 BUBYAKOTHCA(ETHCH ).
31aTHICTh aHAJII3yBAaTH J1aJICKTHI Ta COIliajbHI Pi3HOBUIN MOB(H), 110 dK-4
BHBYAIOTHCA(ETHCS ), OMMCYBATH COILIOJIIHTBAILHY CHTYALIIIO.
31aTHICTH 10 30MpaHHs ¥ aHaIi3y, CHCTeMaTu3allii Ta DOK-7
IHTEepIIpeTallii MOBHHX, JITEpaTypPHHX, (OIBKIOPHUX (aKTIB,
IHTepIpeTalii Ta mepekyaay TeKCTy (3aleHO Bi 00paHoi crerianizaitii)
31aTHICTH BUTBHO ONEPYBATH CIEIiaIbHO0 DK-8
TEPMIHOJIOTI€I0 JIJIs1 PO3B’ I3aHHS MpodecitHUX 3aBaaHb.
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BiamoBimHO 10 OCBITHROI MpOrpamMu, BHBYEHHS HaBYajdbHOI auctuiuiinu «IlcTopist
aHrJiiicbKoOI MOBHM» TOBHHHO 3a0€3MEUYUTH JIOCATHEHHS 3100yBayaMH BHIIOI OCBITH TaKHX
MporpaMHuX pe3yibTaTiB HaBuanHs (ITPH):

IIporpamui pe3yJbTaT HABYaHHSA Hudgp
3HATH W PO3YyMITH CHCTEMY MOBH, 3arajbHi BIaCTUBOCTI JIITEPATypH SK MUCTEITBA ITPH - 8
CIIOBA, ICTOPit0 MOBHU (MOB) i JTiTepaTypH (JTiTepaTyp), [0 BUBYAIOTHCA, 1 BMITH
3aCTOCOBYBATH 1l 3HAHHS y IpodeciuHIN TisJIbHOCTI.
XapakTepu3yBaTH JIialleKTHI Ta COIliajbHi Pi3HOBUIN MOB(H), IO BUBYAIOThCs(eThes), | [IPH — 9
OMKCYBATH COIIOJIHTBAIBHY CUTYAITIIO.
AHani3yBaTH MOBH1 OJJMHUIII, BU3HAYATH IXHIO B3a€EMOIIO Ta XapakTepusyBaTu MoBHi |[IPH — 12
SIBUIIIA 1 IIPOIIECH, IO X 3YMOBJIFOIOTh.

3MiCHIOBATH JIIHT'BICTUYHHH, JITepaTypO3HaBUM Ta crieniagbHuil (inoaoriyHuii ITPH - 15
aHaJIi3 TEKCTIB PI3HUX CTUJIIB 1 )KaHPIB.
3HATH i pO3yMITH OCHOBHI IOHATTS, TEOPii Ta KOHIIEMIIii 00paHoi ¢inoaoriuHol [TPH — 16

crerfiajizaiii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y TpodeciitHil AisIbHOCTI.

6. 3ACOBMU JIATHOCTHUKHU TA KPUTEPII OLIIHIOBAHHS
PE3YJIbTATIB HABYHAHHAA

3aco0m ouiHIOBAHHSI TA METOAH JI€MOHCTPYBAHHS Pe3y/ibTATiB HABYAHHS

3acobaMy OIIHIOBAaHHS Ta METOAAMH JEMOHCTPYBAHHS peE3yNIbTaTiB HaBUaHHA 3

HABYAJIbHOI TUCIUILIIHH €:

- BHCTYITH HA CEMIHAPChKUX 3aHATTIX

- npe3eHTarii

- BHKOHAHHS 1HJIMBIIYJIbHUX Ta TPYIIOBUX 3aBJaHb

- BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb

- poboTa 3 TeKCcTaMu

- KOMIIJIEKCHI KOHTPOJIbHI POOOTH

- eK3aMeH

@ opMH KOHTPOJTIO Ta KPUTEPIi OLliHIOBAHHS Pe3y/IbTATiB HABYAHHSA

@®opMH IOTOYHOI'O KOHTPOJIO: ONUTYBAaHHS Ha CEMIHAPCBKUX 3aHATTIX, BUKOHAHHS
MIPaKTUYHUX 3aBAaHb (YCHO 1 MHCbMOBO), MIATOTOBKA 1HAMBIAYalbHUX 1 I'PYNOBUX MpPE3EHTaLl]
3a TEeMaTHKOIO CEMIHAPCHKUX 3aHSATh.

dopMa MOAYIBHOr0 KOHTPOJIIO: MMCbMOBA KOMILIEKCHA KOHTPOJIbHA POOOTa

dopmMma MiJICYMKOBOI0 CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO: ek3aMeH (yCHUIN)

Po3noain 6aaiB, sKi oTpuMyI0TH 3100yBa4i BUIIOL OCBiTH (MOAYJIb 1)

MopaysibHa
IoTouHe oniHIOBAaHHSA Ta caMocCTiiiHA podoTa KOHTPOJIbLHA Cyma
pobota
T1 T2 T3 T4 T5-T6 IIp [Toroune
TECTYBaHHs 40 100
5 5 5 5 5 2*5 25

T1, T2 ...—Temun
I1p. — mpe3enTanii
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Po3noain 6auiB, siki oTpuMYIOTH 3100yBa4i BUIIOI OCBITH (MOAYJIb 2 )

MopyabHa
IloTouHe OLiHIOBAHHS TAa cCaMOCTiiiHa podoTa KOHTpoabHa | Cyma
podora
T7 T8 T9 T10 TI11-12 IIp [Toroune
TeCTyBaH
T 40 100
HS
5 S) 5 5 5 2*5 25
T7, T8 ... — Temu
ITp. — mpe3enTamii
OuiHOBaHHSI OKPeMHX BUIiB HABYAJIbHOI PO0OOTH 3 IUCIHUILIIHI
Moayas 1 Moay.as 2
Bua nisnbHocTi 3100yBaua
. . MaxkcumanbHa Maxkcumanbaa
BHIIOL OCBITH Kinbkicts KUIBKiCTh GastiB Kinbkicts KinbkicTh GaniB
(cymapna) (cymapHa)
[IpakTuyHi (cemiHaApCHKi)
3aHATTS
5 25 5 25
[Toroune TecTyBaHHs 4 20 3 15
[Ipe3enTartis 2 10 2 10
PoGora 3 TekcTamu 1 5 1 10
MonynbHa KOHTPOJIbHA
podota 1 40 1 40
Pazom 100 100
KpuTepii oniHIOBaHHS HA CeMiHAPCHKHUX 3aHATTIAX:
Heckpunropu
5 4 3 2 1
VYcHa CTYIEHT Crygent CryneHt CryneHt CryneHt
BIJIMIOBiAb JEMOHCTPYE JEMOHCTPYE | JEMOHCTPYE JEMOHCTPYE JNEMOHCTPYE
I'PYHTOBHI MIOBHI, 3HAHHSA ¢dparmeHTapHi | ¢pparmeHTapH
3HAHHS CHUCTEMAaTH4H | OCHOBHOI'O 3HAHHS 1 3HAHHS
MaTepiady B |1 3HaHb 3 | MarepiaJly B | MaTepially, L0 | AMCUHUIUIIHHU,
MOBHOMY MUATAHHS, 00cs3i, CKJIagac K1 €
o0cs131,  BMi€ | BMi€ BUIBHO | focTaTHbOMY | MeHmie  50% | 4acTKoBO
BIJIBHO BHCJIOBIIOBAT | IS HEOOXIAHOTO MpaBUJILHUMU
BHUCIIOBJIIOBATH | U JIYMKY 3 | MOAAJIbIIOTO o0csry, HE | ;  BIONOBIAb
IYMKY 3 | IpOOJIEMHUX | HaBYAHHS 1 | Bomozie MICTUTB TPYOi
POOIEMHHX MUTaHb MalOyTHBOT OCHOBHOIO MOMWJIKH Y
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IIUTaHb OUCLUMILIIHY, | (paxoBoi TEPMIHOJIOTI€I0 | aHai31 SBUIIL,
JIIUCLIMIUTIHY, CaMOCTIIHO IISIBHOCTI, JIIUCLIIUTIHY, (dakTiB  MOB,
BHSIBJISIE aHaJji3ye MTOBEPXHEBY HE BMi€ | BUKOPHCTaHHI
KpPEaTUBHICTh y | MOJIi, IBUIA, | 0013HAHICTh Y | JIOTIYHO TEPMIHOJIOT],
PO3YMiHHI 1| daxTu, ogHaK | MPoOJIEMHUX IPOJIEMOHCTPY | BIA3HAYAETHC
TBOPYOMY NPy BHKIAJI | IUTaHb BaTH CBOI | o
BUKOPUCTaHHI | Martepiaiy JTUCLUILIIHH, 3HaHHS. MOPYLIEHHIM
HaOyTUX 3HaHb | CTYACHT JIOIyCKae JIOT1KH
Ta YMiHb, | IOIyCKa€e CYTTEBI BHKJIAY,
HOIIYKY HECYTT€BI NOMWJIKA  TIPU HEapryMeHTO
JOAATKOBUX TTOMUJIKH. BUKJIAli BaHe
JoKepen MaTepiajy, aie BHCBITJICHHSM
iH(popMarii. CIIPOMOXKHUH pobJiemu,
YCYHYTH iX i3 CTyIEHT He
JIOTIOMOTOk0 BOJIOJIIE
BHKJIAJa4a. TEPMIHOJIOT1€
10.
Kpurepii oniHroBanHs npe3eHTanii:
Kpurepii/ JHeckpunropu
6anu 5 4 3 2 1
3mMmicT 3MicT Buknan ¢ | 3mict [Ipoekt He € | Pobora HE
(TOYHICTb Ta | MOBHICTIO 3B’SI3HUM 1 | Ipe3eHTalli He | 3B S3HUM, nocsrae
o0csr BIJIIOBi/1a€ OXOILII0€ MIOBHICTIO HEeoOXiH1 CTaHJapTy,
iHpopMmanii, | HuIM OCHOBHI BUCBITIIIOE CKJIaJ10B1 1 | OIMCAaHOTO
3HAHHSA 3aBJIaHHS 3aBJaHHS, 3aBJIaHHs, X04a | BUCHOBKH JIECKPUIITOPO
JOCIIKYBa aje BIJIIIOBIIa€ BIJICYTHI. M
HOT BHUCHOBKM HE | FOJIOBHIN MeTi
pobJieMn) € YIiTKO
BHU3HAYCHUM
"
Mosa [Ipe3enTanis Crygentu Crynentu Crynentu Po6ora HE
(BuKOpHcTa | MOOpe ToOIaHa | BAKOPUCTOBY | BUKOPHCTOBYIO | BUKOPHUCTOBYIO | JIOCSTA€E
HHA MOBH, | (4ITKE, TOYHE | IOTb Tb IpocTi | Th IpOCTI | CTAaHAAPTY,
rpaMaTu4Hy | Ta no0pe | mUpoKuit rpamMaTuy4Hi rpamMaTuy4Hi OITMCAHOT O
X ¢dopM, | opraHizoBaHe | CIIEKTP KOHCTPYKIIi Ta | KOHCTPYKIII Ta | IECKPUIITOPO
Jiana3oHy MOBJICHHSI) 3 | [PaMaTU4YHUX | JIEKCHUKY, JIEKCUKY, M
CIIOBHHMKA) | IIMPOKHUM KOHCTPYKLIH, | IOITyCKalOuu JIOIY CKaIO4YH
Habopom CIIOBHUKOBHH | HE3HAYHI cepiio3Hi
CKJIaTHUX 3arac IOMUJIKA IOMUJIKA
rPAMAaTUYHUX | PO3LIMPEHHUU
KOHCTPYKII1H 3
Ta PO3LIMPEHOi | He3HAYUHUMHU
JIEKCUKHU rpaMaTu4HU
MU
MTOMUJIKAMH,
MIOMUJIKAMU Y
BHMOBI
Crpykrypa | Jloriunuii  Ta | Indpopmanis | [npopmarnis [ndopmaris PoGota HE
(3B’SI3HICTH | 3B SI3HUH JIOT1YHO CTPYKTypOBaHa | OraHo Jocsirae
i Jorika | BUKJIAaJ TEMH: | CTPYKTypoBa | , CTPYKTYpOBaHa | CTaHAApTY,
npe3eHTamii, | iHGopMmaris Ha, BJIAJIO | BUKOPUCTOBYIO | , aiarpaMu, | ONMCaHOTO
BI3yaJIbHOI 1 | Ma€  JIOTIYHY | BUKOPHCTaHI | ThCsS JAiarpamH, | aynio, BiIeO Ta | IECKPUIITOPO




12

aynio CTPYKTYpY, Jiarpamu, ayJio, BiZIeO Ta | Bi3yaJibHI M
CKJIQJIOBHMX) | IIEpeTiKae 3 | aymio, BiJeo | Bi3yalibHI edeKTH HE

OJTHOT'O Ta Bi3yasbHi | epeKkTH, ane He | BUKOPHCTOBYIO

po3ainy B | edekTH 3 | JIOT1YHO ThCS

IHIIHH, 1l | HE3HAYHUMH

JIETKO MTOMHIJTKAMU

BIJICIIIIKYBaTH | XpOHOMETpa

i po3yMiTH. | XKy

YenimHo

BUKOPHCTOBYIO

ThCS Jllarpamu,

ayJio, Bieo Ta

Bi3yasbHi

edekTH
Hocaimxen | ['muboke Jocmimkenn | bazose Enemenraphue Po6Gora HE
HSl JOCHIJDKEHHS, | S CTOCYEThCS | JIOCHIKCHHS, | JOCHIDKEHHS | JOCSATaE
(cKiIbKH 10 BIANOBIAA€ | TEMU, XOua | IO BIANOBIJAE | HA OCHOBI | CTaHAAPTY,
iHpopMmanii | Temi, 13 | cydacHi TeMl,  JpiOHI | oOOMeXeHOi OIMCAaHOI O
CTYACHTHU BUKOPUCTaHUM | pecypcH MTOMUJIKU y | KIJIBKOCTI JECKPUIITOPO
3HANIILTH U CydYacCHHMH | BiJICYTHI, BHKJIaJIi pecypcis, M
CaMOCTIHHO | pecypcamu, HE3HauHi 3HAYHI
1 HACKUIbKU | MpEICTaBlEHI | MOMMIKUA Yy IIOMMJIKH y
BOHA BIAIIOBIIHO JO | IIOJAHHI. BUKJIA1
MOB’si3aHa 3 | IPUHLUIIIB
TEMOIO, K | aKaJeMi4HOl
pecypeu 100pOYECHOCTI
MIpECTaBIIe
Hi 3 TOYKH
30py
MIPUHITUTIIB
aKaJaeMivyHO1
n00poYecHO
CT1)

KpuTepii' oniHroBaHHS MO1YyJIbHOI KOHTPOJIBLHOI po00TH

MonynabHa KOHTPOJIbHA POOO0Ta KOMOIHOBAHA 1 CKJIaIa€ThCs 3 TEOPETUIHOI YaCTHHU (MTMCHMOBO)
1 TecToBHX 3aBAaHb. CyMapHO MaKCHMMaJlbHa KIJIbKICTh 0alliB, 110 BUCTABJISAETHCS 3700yBaueBi
BHINOI OCBITH 32 BUKOHAHHS YCiX 3aB/IaHb OJIHI€l MOAYJIBHOI KOHTPOJIbHOI po00TH cKianae 40
6auiB (20 GamniB 3a TeopeTnuHuW MaTepia (2 nutanus 1mo 10 6.) 1 20 GaniB 3a TeCTOBI 3aBJaHHA
(20 3aBmanb po 1 6.).

3a BUCTYIIM HA CEMIHAPCHKUX 3aHATTAX, MPE3CHTAIlIl, BAKOHAHHS CaMOCTIHHOI poOOTH, 110
CTOCYIOTHCSI TaHUX MOAYJIB, 3100yBauy BUILO1 OCBITH HApPaXOBYETHCS Pi3HA KUIbKICTH OaiB, B
3aJIKHOCTI BiJ] CKJIQJHOCTI MaTepiay.

KonkpeTHa MakcuManbHa KUTBKICTh 0aliB OJAETHCS Y TAOIHISIX PO3MOALTY OamiB, sKi
OTPUMYIOTH 3100yBayi 3a MOJyJIb Ta 32 OKpeMi BUAM HaBUaJbHOI pOOOTH.
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HeBukoHaHi 3aBIaHHS 10 CEMIHAPCHKUX 3aHSTh, TACHBHICTh CTY/ICHTA, @ TAKOX HESBKA HA
MOJIyJIbHY KOHTPOJIbHY pOOOTY OIiHIOIOTHCS B 0 OaiB.

Cymapna ominka (Big 0 1o 100 6amiB) BUCTABIAETHCSA Y BITOMICTh MOYJIBHOTO KOHTPOJIIO.
Monyib 3apaXxOBY€ThCS, SKIIO CyMapHHH 0ajl ckiaaae He MeHIne 60 6aiiB, 1 3apaxoBaHO BCi
BHJIM POOOTH, SIKi € CKJIaJIOBUMH JTAHOT'O MOIYJIS.

3100yBay BUILOI OCBITH, IKUW HE 3’ IBUBCSA HAa MOJYJIbHY KOHTPOJIbHY Po0OTY, a00 3K HOro
MOJyJIbHA OIliHKa ckianae Bix 0 1o 34 GamiB, 3000B’sI3aHUK CKIACTH (TIEPECKIIACTH ) MOAYIb JI0
MOYATKY IMiJICyMKOBOTO KOHTPOJIIO Y CTPOKH, BU3HAYCHI BUKJIa1a4yeM JUCIUIUTIHH Ta MOTOKEHi
JeKaHaToOM (paKyJbTeTy.

Kputepii oniHIOBaHHSI BUKOHAHHS TECTOBUX 3aB/IaHb

A (Bigminno) 90-100 CryneHT HazaB yci npaBuibHI Bianosizl (20)

B (mo6pe) 82-89

Crynent Hanas 19-18 npaBuiIbHUX
BIJIIIOB1/IEN.

CryneHnt HanaB 17-16 npaBuinbHUX
BIJIIIOBIJIEM.
D (3agoBisnbHO) 64-73 Crynent HajnaB 15-14 npaBuibH1 BIAMOBIIIL.

C (mobpe) 74-81

CrynenT HanaB 13-12 npaBuinbHUX

E (3agoBinbHO) 60-63 : ..
BiJIOBiECH

FX (He3a10B1JIbHO) 3 MOXKJIMBICTIO TTIOBTOPHOI'O . .
CryneHT HazaB BiANOBiAb Jmmie Ha 11-6

CKJIaJaHHA
35.59 3aIIUTaHb

F (He3amoBibHO) 3 000B’I3KOBUM TTOBTOPHUM CTyIeHT BiAMOBIB MEHIIIE, HIXK Ha 6 3aBJaHb
BUBUYEHHSIM JUCHUIIIHE |-34 13 3anponionoBaHux 20.

Il kana oninoBanHs: HanmioHaabLHa Ta ECTS

Cyma 6atiB 3a BCi O1iHKa 32 HallIOHAJIBHOIO IIKAJIO0
i Oninka
BHJ(H HABHAIRHOL ECTS IS €K3aMEeHY, KyPCOBOIO IS 3aUTKy
AVLIBHOCTI pOeKTy (pOOOTH), IPAKTUKH
90 -100 A BIIMIHHO
82-89 B
no0pe
74-81 C 3apaxoBaHO
64-73 D
3aJI0BIJIBHO
60-63 E
3559 EX HE3aJIOBIJIbHO 3 MOXKJIMBICTIO | HE 3apaXxOBaHO 3 MOXKJIMBICTIO
MOBTOPHOT'O CKJIaJJaHHS MOBTOPHOT'O CKJIaJJaHHS
HE3aJI0BUJILHO 3 000B’S3KOBUM | HE 3apaxoBaHO 3 000B’I3KOBUM
0-34 F MMOBTOPHUM BUBYEHHSIM MMOBTOPHUM BUBYEHHSIM
TUCIHATLTIHI JTVCIUTLTIHA
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Kpurepii oniHioBaHHs MiICYyMKOBOTI0 CeMeCTPOBOI0 KOHTPOJIIO

CucreMa OIiHIOBAaHHS KYPCY BiIOYBA€ThCS 3T1IHO 3 KPUTEPISIMHU OIIHIOBAHHS HaBYAJIbHUX
JIOCSITHEHb CTY/ICHTIB, 1110 periaMmenToBaHi B JIBH3 «YxxHY».

3aranpHa cyMa 0aiB, 0 TPUCBOIOETHCS 32 Kypc, cTaHoBUTH 100 OamiB, sika € cymoro 0ariB 3a
BiJIBIlyBaHHS YCiX 3aHATH YIIPOJOBK CEMECTPY, y4acCTh Ta BUKOHAHHS IPAKTHYHUX 3aB/IaHb Ha
CEMIHAPCHKUX 3aHATTSX, MiJICYMKOBE TECTYBaHHS, CAMOCTIHHY pOOOTY.

Jlo ckiaaHHs eK3aMeHY JI0IyCKaroThCs 3100yBayl BULIOI OCBITH, SIKI MalOTh M1JCYMKOBUH
J0eK3aMEeHallIMHUY pEMTUHIOBUH Oaj He MeH1Ie 35, 1 IKUM 3apax0oBaHO BCl CEMIHAPCHKI 3aHATTS
3a cemectp. IlincymKoBa peWTHHIOBA JO€K3aMeHalllMHa OL[IHKA BU3HAYA€ETHCS SIK CEPEHE
apu(dMeTH4He JBOX MOJYJIBHUX PEUTHHIIB 3a CEMECTP.

3100yBay BUIIOI OCBITH, JO€K3aMEHAIIMHUNA PEUTHHTOBUH OaJ sikoro ckianae Bin 0 mo 34 6aiis,
3000B’ s13aHUH MOKPALTUTH HOT'O 10 TOYATKy €K3aMeHY IIij] 4ac YepryBaHHs BUKJaJadya Ha
Kadeapl y CTpOKH, BU3HAUEHI BUKJIaJaueM AMCLMILIIHYU Ta MOTO/KEH1 1eKaHATOM (PaKyJIbTETY.
B npotunexxnomy BUNaAKy, 3100yBad HE JIONMYCKAEThCS 10 €K3aMEHY, 1 Y HhOTO BUHUKAE
akaJieMiuyHa 3a00proBaHiCTh.

Ex3amen 3 HaBUanpHOI AUCHUILIIHY «ICTOPis aHTIiHCbKOT MOBH» 3100yBa4 BUIIOI OCBITH MOXE
HE CKJIaJaTH, SKIIO BiH YCIIIIHO MPOUIIOB JIBa MOIYJIbHI KOHTPOJIi Ta HOr'0 BJIAIITOBYE
IiJICYMKOBA J0CK3aMeHalliiHa PpEUTHHTOBA OlliHKa. 3700yBayi BUIIOI OCBITH, PCHTHHTOBUH 0aj
SIKMX CTAHOBHUTE BiZ 35 10 59, ek3aMeH CKIagaroTh 000B’I3K0BO.

3100yBay BUILOI OCBITH MOKE MIABUILMTH Ha €K3aM€EH1 PEUTUHIOBUH Oa, IpH LIbOMY, 3a
pe3ylibTaTaMH CKJIaJaHHS €K3aMeHY OI[iIHKa He MOKe OYTH MEHIIIO0 32 JI0 eK3aMeHalli HHIH
pPEUTHUHTOBHH Oall.

Ex3amen mpoBoauThes B ycHIH ¢opmi. Ha ek3ameH BUHOCUTBCS BeCh HABUAJIbHUW MaTepiai 3
HaBYaJIbHOI TUCUHUILTIHU «IcTOpisa aHrmichKOi MOBU». OIIHIOBaHHS pe3y/IbTaTiB HABYAHHS Ha
eK3aMeHi 3incHIoeThCs 32 100-0anpHOor0 mkanoro. O1iHKa 32 eK3aMeH BHOCUTBCS Y BiZJOMICTh
OOJTIKY YCITIIITHOCTI.

[IIkajna oninoBanusa: HanioHajabHa Ta ECTS

CyMa GatiB 3a BCi OriHka 3a HaI[IOHAIBHOIO IIIKAJIO0
. Ominka
BHH HABYAIIBHOL ECTS 71 eK3aMeHY, KYyPCOBOIO IS 3ITKY
ALTEHOCTI NpoeKTy (poOOTH), NPAKTUKH
90-100 A BIAMIHHO
82-89 B
nobpe
74-81 C 3apaxOBaHO
64-73 D
3aJI0BUTHHO
60-63 E
35-59 FX HE3a/I0BIIBHO 3 MOXK/THBiCTIO | HE 33Pax0BaHO 3 MOJKJIUBICTIO
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IIOBTOPHOI'O CKJIaJIaHHA IIOBTOPHOI'O CKJIaJIaHHA

0-34

HE3aJIOBIJILHO 3 000B’S3KOBHMM | HE 3apaxOBaHO 3 000B’SI3KOBUM
[MOBTOPHUM BHBYEHHSIM [MOBTOPHUM BHBYEHHSIM

IUCLUIUIIHA IUCLIUILIIHU

6. IPOTPAMA HABYAJIBHOI TUCHUTLJITHA

6.1. 3MicT HABYAJIBHOI AUCHHUILIIHU

Homep

MOYJISA

Homep

3MicTOBOrO

MOYJISA

Ha3Bu Tem

Moayas 1

icroBmii

3m

MOIYJIb

Tema 1. IIpenqmer 1 3aBIaHHS HaBUANBHOI AMCHUIUIIHU «lcTOpis
aHrmKrCcbKoi MoBu». [ligxoaum no mepioau3aiii icTopii’ pO3BUTKY
AHTJIKChKOI MOBH. TeEOpeTHuYHi acmeKTH Ta JpKepesia BHUBYCHHS
icTOpii’ aHTJIIKCHbKOI MOBH.

Tema 2. J|aBHbOAHITIMCHKMKM TEPioJi PO3BHTKY MOBH. 3arajbHa
XapaKTepHCTHKA.

Tema 3. JlaBHbOAHTIIIKCHKUK TIEPiO: 0COOIUBOCTI POpMyBaHHS Ta
PO3BUTKY (DOHOIOTIIHOT CHCTEMH.

Tema 4. J[aBHbOAHTIIIWCHKUU TIEPioa: MOPdoIIOTiuHa Oy0Ba MOBH.
IMeHHUK B JaBHBbOAHTIIIMCHKMIA mepion. CuiibHA 1 ciaaOka BiaMiHA.
3ailMeHHUKH, TPUKMETHUKH, TPUCITIBHUKY 1 YUCITIBHUKH.

Tema 5. JlaBHbOAHTIIIHCHKUH TIepioa: MopdoioriyHa 6y0Ba MOBH.
HiecmoBo B JaBHbOAHINHCbKMM  mepion.  Mopdgosoriuna
knacudikamisg giecnis. ['pamaTnyni kareropii gieciosa.

Tema 6. JlaBHbOAHTJIIWCHKUK TIEPIOJ. JIEKCHYHA CHCTEMA.
Jlekcnuynud  ckiaxm  MOBM B JaBHBOAHTIIMCHKUKM — TEPIOJ.
ETtumornoriuna knacugikauis BokaOyisipy. 3ano3udeHHsl.

Moayas 2

icroBmii

3m

MOIYJIb

Tema 7. CepeaHbOaHIIIMCHKUK NEPIOA;: 3arajibHa XapaKTEPUCTUKA.
[TucemMHi maM’ATKM CEepeAHBOAHTIIINCHKOrO Mmepiogy. 3MiHU B
¢oHoNoriyHiK Ta  MOPQOJIOTIYHIX  MiACHCTEMaX MOBH B
CepeIHbOAHTTIKCHKUH TTEPIOI.

Tema 8. CepenHbOaHTNIIWCHKUK TEpioA: 3MIHH B (POHOJIOTIYHIN
CHCTEMi MOBH B CEPEIHbOAHTIIUCHKUH TIEPiO/.

Tema 9. CepeanboaHrIiuChKUN IEpioa: MOP(OIIOTis 1 CHHTAKCHUC.

Tema 10. CepenHpOQHTTIHCHKUW TIEPIOJT: JIEKCUYHA CHCTEMA.
C0BOTBOpPEHHS B CEPETHBOAHTITICHKII TIEPiO.
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Tema 11. HoBoaHIIIKCHKUW TIEPIOA; 3araJIbHa XapaKTEPUCTUKA.
CraHOBJIEHHS HalllOHAJIBHOI (JIiTepaTypHOI) aHTJIIMChKO1 MOBH.

@doHeTryYHI 3MIHH HOBOAHTJTIHCHKOTO MEPIOy.

3aranpHa XapakTeprucTUKa MOPQOJIOTii HOBOAHTITIHCHKOT'O MEPIoy.

Tema 12. HoBoaHTTIHCHKHH TIEPIO]T PO3BUTKY MOBH.
Jlexcrka HOBOAHIJIIMCHKOr 0 Tepioy. CIOBOTBOPEHHSL

[MoumpeHHs aHrTiHCHKOI MOBH Ta (hopMyBaHHs ii HAI[IOHATEHUX
BapiaHTiB. AHTITiHChKa MoBa sik Lingua Franca.

6.2.CTpyKTypa HABYAJbHOI TUCIUTLTiIHI

Kinekicts roaun

dopma HaBUAHHSA:

Ha3Bu 3MicTOBUX MOAYJIIB 1 TEM

Ycworo

y TOMY YHCI1

JIEKIT

(X3

paKTUYHI
(cemiHapChKi)
nabopaTopHi
IHIUBIyaabHa
pobora
caMOCTiiHa

poboTa

2-11 cemecTp

Moayas 1

Tema 1. Ilpenqmer 1 3aBIaHHS HaBYAIbHOI JUCLUUILIIIHU
«Icropist anrmivcbkoi’ MmoBu». Ilinxonu m0 mepiogusariii
ICTOpli pO3BUTKY aHriiKMchbkoi MoBHU. TeopeTnuHi
aClIeKTH Ta JOKEpesa BHUBYEHHS ICTOpli AHIVIIUCBHKO]
MOBH.

Tema 2. /laBHbOAHITIMCHKUU IEPIOJ PO3BUTKY MOBHU:
3arajlbHa XapaKTepUCTHKA.

Tema 3. J[laBHBOQHTTIHWCHKHH TMEPiOA: 0OCOOIMBOCTI
(hopMyBaHHS Ta PO3BUTKY (POHOJIOTTYHOT CUCTEMHU.

Tema 4. JaBHbOAHTTHUCHKUU Tepiof: MOP(OIOTiuHa
OynoBa MOBU. IMEHHHMK B JaBHBOAHTJIIWCHKUN TEPiOJ.
CuipHa 1 cnabka BigMiHa. 3aMEHHUKH, MPUKMETHUKH,
[TPUCITIBHUKH 1 YU CITIBHUKH.

Tema 5. J[aBHbOAHTJIIMCHKUU Tepiof: MoOp(hOJIOoriyHa
OynoBa MoBH. Jli€eCTOBO B JaBHBbOAHTIIMCHKUI TEpioJ.
Mopdonoriuna  knacudikamis  miecnmiB.  ['pamatnyni
KaTeropii Jieciona.

Tema 6. JlaBHbOAHTTIHCHKUU NIEPIOA; JIEKCUYHA CHCTEMA.

JlekcuyHUW CKJIaJ MOBH B JIaBHBOAHTJIUCHKUHU IEPIOJI.
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ETumororiyna knacudikaiiss BOkaOyspy. 3armo3ud eHHs.

Moayasb 2

Tema 7. CepenHbOaHTIIIMCHKUKM TEpIOA: 3arajibHa) 2 2 4
XapaKTEepPUCTUKA. [Mucemui nam’ sITKY
CepeAHbOAHIIIICBKOrO Mepiony. 3MiHU B (POHOJOTIYHIY]
Ta MOpQONOTTUHINT MiICHCTEMAax MOBH B
CepeIHbOAHTTIHCHKUH TIEP1OI.

Tema 8. CepenHbOaHTTIUCEKUKW Tepiof: 3MIHH B 2 2 4
(OHONOrUHIW CHCTEMI MOBU B CEPEIHbOAHTITIHCHKUY]
repioJt.

Tema 9. CepenHbOaHTIIIHCHKUU Tepioa: MOpQooris i 2 2 4
CHUHTAKCHC.

Tema 10. CepeHbOAHTTIHCHKHIH TIEPIOJ; JIEKCUYHA CHCTEMA. 2 2 4
CJI0BOTBOPEHHS B CEPETHBOAHTITICHKHIA TIepiofl. 3ar03uueHHS
CepEeTHbOAHT JIICHKOrO MEPIOTY.

Tema 11. HoBoaHrmuchbKuM mepiof;: 3arajibHa 2 4
xapakTepucTuka. CTaHOBJICHHS HalllOHAIBHOI'
(ytiTepaTypHOi) aHTJIIKCHKOI MOBH.

doHeTHYHI 3MIHU HOBOAHTJIIHCHKOTO MEepioay.

3arajbHa XapaKTEPUCTHUKA Mopdoori]
HOBOAHTJIIHCHKOTO MEPIOY. 2
Tema 12. HoBoaHITIHCHKHIH TIEPIO PO3BUTKY MOBH. 2 4

Jlexcrka HOBOAHTJTIMCHKOTO Tiepioy. CIOBOTBOPEHHSL

[TonmpeHHs aHTTIHCHKOI MOBH Ta ()OpMyBaHHS ii’
HalliOHAJILHIX BapiaHTiB. AHITiChKa MoBa sik Lingua Franca.

Pa3zom 3a Mmoayanb 24 20 46
6.3. Temu JexkuiiiHuii 3aHATH
Homep Ha3zBa Temu Ta ii 3micT K-c1B
JeKIil TOANH
JeHHA ‘ 3204HA

Mooyne 1
3micmoenuit mooyns 1

Jlekuisi 1 | Tema 1. Ilpenmer 1 3aBgaHHs HaBUaJIbHOI AMCUMILIIHU «lcTOpist
aHriiucpkoi MmoBu». Iligxoau no mepiogu3sarii icTopii’ po3BUTKY
aHTIIUCHKOI MOBU. TeopeTnyHi acrmeKkTH Ta JpKepena BUBUEHHS | 2
ictopii” anrmivicekoi’ MoBu. [lepiomizaliis aHTJIIKCHKOI MOBHU 3a
Henry Sweet Ta iHmmMHu HayKoBLSMH. /|aBHBOAHTIIIUCHKUH, ce-
PEIHBOAHTIIIMCHKUKM Ta HOBOAHTJIIWCHKUM MEpioJ] y PO3BUTKY
MOBH.
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Jlexmisg 2

Tema 2. J[aBHbOQHITIIUCHKUK MEPIOA PO3BUTKY MOBHM: 3arajbHa
xapakTepuctuka. KelbTchbkuii mepion. AHIJIM, CakCH 1 HOTH B
ictopii Anrmii. [Tosia nucemuocti. Enoxa BiKiHTiB.

Jlexuis 3

Tema 3. J[aBHbOAHTIIWCHKUW TIEPIOJI: OCOOJIUBOCTI (hOPMYBaHHS
Ta PO3BUTKY (oHomoridyHoi cucreMu. OCOOJMBOCTI PO3BUTKY
MOHO(TOHTIB Ta AUQTOHTIB. OCHOBHI (DOHETHUYHI KUIBKICHI Ta
AKICHI 3MIHM TOJIOCHUX: TIepeloMJieHHs, audTOHTI3aIisg
MOHO(TOHTIB, 3pOUICHHSA. 3MIHM Y CHUCTEMI IPUTOJIOCHUX:
NEepUINH NepecyB MPUTOJIOCHUX, TeMIHaIlis, ajJaTaai3amis.

Jlexuis 4

Tema 4. JlaBHbOAHTJIIWCHKUU Tiepion: MopdonoriyHa OymoBa
MOBH. IMEHHUK B NaBHBOAHTJiHChkHI Tiepion. CuibHa 1 ciabka
BiAMiHA. ModosoriuHi Kateropii’ JaBHbOAHITIIMCbKUX IMEHHHKIB.
Kareropis BiamiHKiB. I'pamaTnyHi KaTeropii' 1TaBHbOAHTIIMCHKUX
IPUKMETHHUKIB. 3aliMEHHUKHU, IPUCTIBHUKH 1 YN CITIBHUKH.

Jlekmis 5

Tema 5. [laBHboaHrIIMCbKUKM nepioA: MopdoisoriyHa OynoBa
MoBH. [liecnoBo B naBHbOaHIJiicekuil nepion. Mopgonoriuna
kiacudikais aieciaiB (CHJIbHI, CJIa0Ki, MPETepUTO-NPE3CHTHI
J€CIIOBAa, HENpaBWJIBHI  Ji€ciioBa). ['pamaTudni KaTeropii
nieciioBa.

Jlexuis 6

Tema 6. J[aBHbOAHTJIIWCHKUW TIEPION. JICKCHYHA CHCTEMA.
JlekcuuyHUW CKJIAJ MOBH B JaBHBbOAHTJTIHCHKHH  TEpioj.
ETtumornoriuna knacudikaiist BokaOysapy. 3amo3uyeHHsl.

Mooyns 2
3micmoenuit mooyav 2

Jlexmis 7

Tema 7. CepenHbOAHTIIUCEKUA  TIEPIO: 3arajibHa
XapakTtepuctuka. llucemMHI mMmaM’sSTKH CEpeaHbOAHTIIHCHKOTO
nepiony. Icropis HOpMaHICHKOTO 3aBOFOBAHHSI.

Jlexuis 8

Tema 8. CepeqHbOAHTTIHCHKUU MEPION: 3MIHU B (POHOIOTTUHIH
cHUCTEMI MOBH B CepeIHbOAHTTIHChKUH nepion.
MonodToHr13a11ig TUPTOHTIB Y CEePeIHbOAHTTIUCHKUN MEPioJ.
@dopmyBaHHS HOBUX IU(PTOHTIB. ACHUMINALIA, BOKalizalis Ta
1HIII 3MIHHU IPUT OJIOCHUX.

Jlexuis 9

Tema 9. CepennboaHrimivicbkud mepiox: Mopdomoria i
cuHtakcuc. IlapagurmMa iMEHHUKAa B CEpPEIHbOAHTIIIMCHKUH
nepion. 3MIHM B CHUCTE€MI IPUKMETHHUKIB, 3aMMEHHUKIB.
Po3zBuTok  aptukis. 3MIHM B CHCTeMI  JII€CTIB B
CepeIHbOAHTIIKChKUKA Tepiof. PO3BUTOK aHamTHYHUX (HOopM
JEeCIIOBA.

Jlexuis 10

Tema 10. CepeHb0aHTTIHCHKUK ITEPIOJT; JISGKCHYHA CHCTEMA.
CroBOTBOpPEHHS B CepeAHBOAHTIHCHKHI TiepioA. [1Imsxu mornoBHeHHS
BOKaOyJIsipa B CepeTHbOAHTTIIHCHKUN TIEPIOI.

Jexuisnll

Tema 11. HoBoaHITIHCHKUU MEPIOA: 3arajbHa XapaKTEpUCTHKA.
CraHoBNeHHS HaIliOHAJBHOI (JIITEpaTypHOIi) AaHTTTIUCHKOI MOBH.
BBenenHst KHUTOAPYKYBaHHS, (OPMYBAHHS HALlIOHAJILHOT'
(JriTepaTypHOi) aHIIIHCHKOI MOBH.

doneTnuHI 3MiHM HOBOAHTJIIHCHKOrO niepiony. KinbkicHi 3MiHH
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rOJIOCHUX Y HOBOAHIJIIMChbKUU Tepioa. Benukun nepecys
rojocHuX. Bokamizanis 0 yTBOpeHHs HOBUX JU(TOHTIB.
Bokamizanis ppukaTHBIB Ta IPUTOJIOCHOTO . [HIII 3MiHU
npurosocHux. CTaHOBJIEHHS aHIIIHCbKOI opdorpadii'y XV-
XVI cr. Bitu opdorpadii Ha BAMOBY CIIiB.

3arampHa XapakTepucTuka MoOpQoorii  HOBOAHTITIHCHKOTO
nepioqy. BimmupanHs kaTteropii’ BiIMIHIOBaHHS 1MEHHUKIB.
3MIHM y CHCTeMi MpPUKMETHHUKIB Ta 3aWMEHHUKIB Yy
HOBOAHTJIIMCBKUK Tepio. 3MiHM B cucTeMi JiecmiB. Posmaj
CUCTEMHU CUJIBHUX AleciiB. [lompanbmmu po3BUTOK aHATITUUYHUX
dopm. TlosiBa cyxb6oBoro do. MomaneHi miecnoBa. bezocobosi
(dopmu nieciosa.

Jlexist 12

Tema 12. HoBoaHTTIHCHKHH TIEPIO]T PO3BUTKY MOBH.

Oco0MBOCTI CTPYKTYPH MPOCTHUX 1 CKIIAJAHUX PEYEHD Y
HOBOAHTJIIUCHKUH TIEpioj1. 3aCO0M CHHTAKCUYHOTO 3B SI3KY B
CKJIaZIHOMY peyeHHI. JIekcuka HOBOAHTIIIHCHKOro MEpPIONy.
CrnoBotBopeHHs. TeneH111i PO3BUTKY CJIOBHMKOBOI'O CKJIa/Ty MOBH B
HOBOAHIJIIMCHKUH TIepioz. [TommpeHHs aHTIiHChKOi MOBH Ta
(bopMyBaHH ii HaIIOHAILHKUX BapiaHTIB. AHIITIHChKA MOBa sik Lingua
Franca.

Ycworo
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6.4. Temu npakTHYHHUX (CeMiHAPCBKHX, JJA00PATOPHHUX) 3AHATH

Ha3Ba

KinpkicTh

roJANH

TECMHU JACHHA

3a04YHa

1 [Tema 1. IIpeamer i 3aBaaHHs HABYAIBHOT AUCHUILTIHA «ICTOpIis
aHrircbkol MoBw». [ligxoau no nepiogu3aunii icTopii pO3BUTKY
QHIJTIHCbKOI MOBH. TeOpeTHYHI aCleKTH Ta JKepesa BUBUCHHS 1CTOPil’
AHTJIICHKOl MOBH.

2

2 [Tema 2. JlaBHbOAHIJIIKCHKUK TIE€PiOJ PO3BUTKY MOBH: 3arajibHa
XapaKTEePUCTHKA.

3 [Tema 3. JIaBHBOAHTTIHCHKUK TIEPiOI: OCOOIMBOCTI (POPMYBAHHS Ta
PO3BUTKY (POHOJIOTIYHOT CICTEMH.

4  |Tema 4. JlaBHbOAHTTIHCHKHUU TIEPiO: MOPQOIOTiuHa Oy10Ba MOBH.
IMEHHUK B TaBHROAHTTIHCHKUH Tiepion. CuibHA 1 crabka BiaMiHA.
3aiiMEHHUKH, IPUKMETHHKH, TPUCIIBHUKY 1 YACITiBHUKH.

5 [Tema 5. JIaBHBOQHIITIHCHKHH TIEpiof: Mopdororiyaa Oy 10Ba MOBH.
JliecnoBo B TaBHBOAHTIIficbKUH Tiepioa. Mopdomnorivaa kiacudikaris
miecniB. ['pamatiyHi KaTeropii gieciosa.

Tema 6. J[aBHOAHTTIMCHKAW TIEPIOM: JEKCHYHA cucTeMa. JIekcuaunn
CKJIaJl MOBH B JJAaBHBOAHTIIIUCHKHUH Tiepiof]. ETuMonoriuHa kiacudikaris
BOKaOyJIApy. 3am03UYeHHS.

6 [Tema 7. CepeqHbOAHTIIIHCHKUH TIEPIOJ: 3araibHa XapaKTEPUCTHKA.
[TucemHi maM’ ITKM CEPEAHBOAHTIIICHKOrO Mepioay. 3MiHH B
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(hoHoMOrYHIKW Ta MOP(ONIOTiYHIK TiICHCTEMaX MOBH B
CEPeAHbOAHT I UCHKUH TIEPiO]I.
7 [Tema 8. CepeiHbOAHTIII HCHKHH TIEPIO;: 3MiHH B (POHOJIOTIUHIN CHCTEMI 2
MOBH B CEpPEIHbOAHTII HICHKUU TIEPiOjI.
8 [Tema 9. CepenHbOaHT I HCHKUH TIEPi0T: MOPQOIIOTis i CHHTAKCHC. 2
9 [Tema 10. CepeaHbOHTITIHCHKHK TIEPIOJ: JIEKCHYHA CUCTEMA. 2
CJI0BOTBOPEHHS B CE€PEIHBOAHTTIICEKUIT TIEpioz.
10 |Tema 11. HoBoaHrmHCHKAH MEPIO; 3araibHa XapaKTEPHCTHKA. 2
CraHOBIIEHHSI HAIlIOHAJIBHOI (JIITepaTypHOi) aHTTIHCHKOI MOBH.
DoHeTHYH1 3MIHA HOBOAHTJIIHCHKOr0 TIEPIONY.
3arabHa XapaKTepruCTHKa MOPQOIOrii HOBOAHTTIHCHKOrO MEPIOTy.
Tema 12. HOBOAHTJTIHCHKUH TIEPiON PO3BUTKY MOBH.
Jlexcrka HOBOAHTTHCHKOr 0 Tiepioy. CIIOBOTBOPEHHSL.
[ lonmpeHHs aHTTIKCHKOI MOBY Ta (JOPMYBaHHSI il HAITIOHAJTBHUX BapiaHTIB.
AHTTIHChKa MoBa sik Lingua Franca.
Pazom 20 4
6.5.CamocrTiiina podora
Ne Hasga Temun K-t
3/l TOJIUH
JICHHA | 3a04YHa
1 Tema 1. IlpemMer i1 3aBJaHHS HaBYaJIbHOI JUCHUIUTIHU «IcTOpis 2 5
aHrjidcekoi MoBu». Ilizxoam 1m0 mnepioamsamii icTopii pPO3BUTKY
aHTIiHChK0i MOBU. TeopeTHyuHi acleKTH Ta JKepesa BUBUEHHS 1CTOpii’
aHTJIIHCHKOI MOBH.
[cTopis aHTMIKWCHKOI MOBH SIK HaBYaJbHOI JUCUMILIIHM. Metonu Ta
nigxoau A0 i1 BuBuUeHHA. Knacudikaiiss 1HIOEBPONEHCHKUX Ta
repmMaHcbkux MoB. JKuBi Ta MeptBi MoBH. IloHATTS niaxponii’ Ta
CHUHXPOHII'y BUBYEHHI MOB. BIIMB MOBHHX Ta 1M03aMOBHHX (haKTOPiB
Ha PO3BUTOK aHTJIIWCHhKOI MOBH. [ligxoau 1o mepioau3anii aHTIIIHCHKOT
MOBH cepeJl HayKOBIIIB.
Hanucanns tecry.
2 Tema 2. JlaBHbOAHITIMCbKUMK TEpPIOA PO3BUTKY MOBH: 3arajibHa 2 )
XapaKTepUCTUKA.
3arajibHa XapaKTEepPUCTHKA JTaBHbOAHTJIIHCHKOT O nepiomy.
[TepeceneHHss TrepMaHCBKMX TIJIEMEH aHIJIIB, CakKCiB, IOTIB Ha
teputopiito bpuranii. Po3BuTok kopomiBcTtB HotymOpis, Mepcis,
Anrmisg, Ecekc, Cacekc, Becekc, Kenr Ta 1iXx pgiamekTu.
JlaBHBOAHTJIINChKA THUCEMHICTh, andaBiT. OcoOJMBOCTI YUTaHHS
JIAaBHBOAHTJIIUCHKAX  TEKCTIB. OCHOBHI  THCEMHI nam’ sITKH
JABHBbOAHTJIIKCHKOTO MIEPiofy.
[TinroToBka npe3eHTarii
3 | Tema 3. JlaBHBOQHTTIHCHKUH TEpioA: ocoOMMBOCTI (OpMyBaHHS Ta 2 6
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PO3BUTKY (DOHOJIOTTYHOI CUCTEMH.

OcobmuBocTi  PO3BUTKY  MOHO(TOHriB  Ta  AUDTOHTIB Yy
JIABHBOAHTTIUCHbKUK Tepioa. OCHOBHI ()OHETHYHI KUIBKICHI Ta sKiCHI
3MIHM CTapOaHTJIIKCHKUX TOJIOCHHMX: IEPEIOMIICHHS, IU(TOHTI3aIisA
MOHO(TOHTIB, 3pOIIEHHA. 3MIHH y CHCTE€MI NPUTOJIOCHUX: MEPLIMU
MepecyB MPUTOJIOCHUX, TeMIHAIIis, TTaTaTai3alisi.

Hanucanns tecry

Tema 4. JlaBHbOAHTTIMCHKUHU Tepion: MopdosoriyHa 0yJoBa MOBH.
IMeHHUK B JaBHBOAHTIIHCHKUI mepioa. CuibHa 1 ciaOka BiaMiHa.
3allMEHHUKH, IPUKMETHUKH, IPUCIIBHUKH 1 YU CITIBHUKH.
Mopdonoriyni kateropii’ JaBHbOAHTTIHUCHKUX iMEHHUKIB. Kareropis
BiIMIHIOBAHHS. ['pamatnyni Kareropii’ JaBHBOAHTTIHCHKUX
MPUKMETHHUKIB. /|aBHbOAHTIIWCHKI 3aMEHHUKH.

Po6Gora 3 Tabmumamu
Hanucanus tecry

Tema 5. /laBHbOAHITIMCHKUHU Tepioa: MopdosoriyHa 0yJoBa MOBH.
JiecnoBo B naBHboaHIUIIHChKUN nepion. Mopgonoriuyna knacudikariis
niecmiB. ['pamaTudHi KaTeropii aieciona.

Mopdomoriuna knacudikailisi JaBHbOAHTJIIUCHKUX mieciiB. CHIbHI,
cmabki, TpeTepuTO-Ipe3eHTHI aiecnoBa. IX kmacu. ['pama- ThyHI
KaTeropii Al€CIB Ta BiAIIECIIBHUX YaCTUH MOBU. HamucaHHs TecTy 3a
TEMOIO.

Po6ora 3 Tabnumsmu
Hanucanns tecry

Tema 6. /[aBHBOAHTTIUCHKUH TIEPIOJ: JIGKCHYHA cucTeMa. JIeKCHIHUN
CKJIaJ MOBM B JaBHBOAHIUIIKMCBKMK  Tiepion. ETmmonoriyna
knacuQikailis BOKaOysipy. 3armo3ndeHHs.

YuTtaHHs YpUBKY 3 eniuHoi moeMu «beoBymbg».
[TigroroBka mpe3eHTaii

Tema 7. CepenHbOaHTTIIUCHKUN TIEPIOJ: 3arajibHa XapaKTepUCTHKA.
[TucemHi maM’sITKH cepeHbOAHTIINCHKOrO Iepiony. lcropis
HOPMaHCBhKOTI'0 3aBOIOBaHHS bpuTaHChKMX OCTPOBIB Ta Horo
JMiHTBicTUYHI Haciaku. CepenHbOAHTIINChKI AianekTu. OCHOBHI
IIMCEMHI [1aM ITKH Y CEpeIHbOAHTJIINChKUU nIepiof]. CTaHOBIEHHS
aHrJucbKOoi opdorpadii.

[TigroroBka mpe3eHTaIlIi

Tema 8. CepeHpOQHTTIUCHKUN TIEPI1O/: 3MIHU B ()OHOIOTTUHIH
CHCTEMI MOBH B CEPEAHbOAHTIIMCHKUU TTEPIOJT.

KinbKicHi Ta sIKiCHI 3MiHU TOJIOCHUX Y CEPEAHbOAHTIIIHCHKUH TIEPioI.
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MoHodToHr13a11i AUPTOHTIB y CEpEAHbOAHTIIUCHKUN TEPIO.
®opmyBaHHS HOBUX AU(PTOHTIB. ACUMUIALIS, BOKaIi3allis Ta 1HII1
3MIHU IPUTOJIOCHHUX.

Hanucanus tecty

Tema 9. CepeqH0aHTTIUCHKIH TIEP101: MOPQOJIOTIsI 1 CHHTAKCHC.

[Tapagurma iMEHHHKA B CEPETHbOAHTIIMCHKUU TIepioJl. 3MIHHU B
CHCTeMI PUKMETHHKIB, IMEHHUKIB. PO3BUTOK apTHKIIA. 3MIHU B
CHCTeMI JI€CIIB B CepeIHbOaHTIINCHKUH TIepiof]. Po3BUTOK
aHAJTITUYHUX OPM Ji€CIOBA.

CrnocoOu BUpakeHHSI CHHTAKCUYHHX 3B S3KIB Y CEPEIHbOAHTIIIHCHKUX
cioBocnonydeHHsX. OCHOBHI 3MIHH Y CTPYKTYpi IPOCTUX Ta CKIAJHUX
PEUCHHSIX Y CepeIHbOAHTTIHChEKUH niepioa. CriocoOu BUpakeHHs
3arepedeHHsl.

Hanucanns tecry

10

Tema 10. CepeqHb0aHITIMCHKUH T1EPI0JI: JIEKCUYHA CUCTEMA.
CI1OBOTBOpPEHHS B C€PEIHbOAHTIIIMNCEKUIA TIEpiof.

YuraHHs Ta aHa3 ypuBKiB 3 kKHuru Jxedpi Yocepa
“KenTepOepiiicbKi ONOBIJaHHS .

11

Tema 11. HoBoaHTmHCHKAH TIepioN; 3arajibHa Xapakrepructika. CTaHOBJICHHS
HaIIOHAIBHOI (JTiTepaTypHOi) aHrTIHChKOi MOBH. CollialibHi Ta ICTOPIYHI YMOBH
(hopMyBaHHS Ta PO3BUTKY aHTTIHCHKOI JTiTepaTypHoi MoBH B XV-XVII
CTOJITTSIX.

@doHeTYH1 3MIHA HOBOAHTJIIHCHKOr0 TIEPIOy.

3araipHa XapaKTeprCTHKa MOP(HOIIOTii HOBOAHTIIHCHKOTO TIEPIOJTy.

3arabHa XapaKTepUCTHKa HOBOAHTTIHCHKOro Tiepiony. BeenenHs
KHUTOJIPYKYBaHHsI, (POpMyBaHHSI HAIIOHAIBHOI (JIITepaTypHOi) aHTTHHCHKOI
MoBH. KiJTbKiCHI 3MIHM TOJIOCHUX Y HOBOAHTJIIHCHKUH Tiepiofl. Bemku mepecyB
rosiocHuX. Bokauizartist i yTBOpeHHs! HOBUX TG TOHT1B. Bokamizarist
(pUKATUBIB Ta MPUTOJIOCHOTrO I'. [HIII 3MIHY NPUTOJIOCHUX. PyHHyBaHHS
KaTeropii BIMIHKIB IMEHHUKIB Y HOBOAQHTJIMCHKHMH 11€pioA1. 3MIHU B CUCTEMI
MPUKMETHUKIB Ta 3aMMEHHHUKIB Y HOBOAHTJTIHCHKUW TIEPI01. 3MIHH B CCTEMI
nieciB. Posma cucremu citbHUX ieciiB. [Tomambimi po3BUTOK aHATI THYHIX
¢dopwm. [Tosea ciyrx60Boro do. MonasbHi giecioBa. Heoco6oBi popmu
JiecnoBa. PO3BUTOK TI€ENPUKMETHUKIB.

Harmcanns tecry

10

12

Tema 12. HoBoaHTTIHCHKUK T1€Pi0]T PO3BUTKY MOBH.

Jlexcrka HOBOAHTJTIKCHKOr O Iepioy. CII0BOTBOPEHHSI.

TommpeHHs aHTIKChKOi MOBY Ta JOPMYBaHHS il HAllIOHAJIBHMX BapiaHTIB.
AmnriFcrka MoBa stk Lingua Franca. T enaeH i’ po3BUTKY CJIOBHUKOBOT'O
CKJIa/ly MOBU B HOBOAHTJIIHCHKHUH MEPIO].

[TigroroBka npe3eHTariil.

Pazom:

46

78
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PART I
QUESTIONS AND METHOD GUIDES FOR SEMINARS

SEMINAR 1. THE SUBJECT-MATTER OF THE COURSE

1. The History of English as one of the fundamental linguistic disciplines, the importance
of its study.

2. Theoretical aspects and sources of the study.

3. Periods in the history of English: approaches to their analysis.

Guides

The History of English is one of the fundamental linguistic disciplines, focusing on the
evolution of the English language over time. It traces the development of English from its
earliest stages to its current form, examining changes in vocabulary, grammar, pronunciation,
and usage.

Studying the History of English is essential for several reasons:

1) By exploring the historical development of English, linguists gain insights into the
processes of language change and evolution. This provides understanding why languages
change over time and how linguistic structures develop and/or disappear.

2) The course offers an insight into the cultural and social contexts in which the
language developed, contributing to preserving the literary and cultural heritage, for example,
the works of renowned authors like Chaucer and Shakespeare.

3) Knowledge of the historical development of English informs language teaching and
learning practices. Understanding the development of English grammar, vocabulary, and
pronunciation can enhance language acquisition and help learners work on language patterns
more effectively.

4) The History of English sheds light on the interactions between English and other
languages throughout its history. By studying language contact situations, linguists can
analyze the impact of contact languages, such as Old Norse, Old French, and Latin on the
development of English vocabulary, grammar, and pronunciation.

5) By examining the History of English in relation to other languages, the discipline of
historical linguistics promotes linguistic diversity and appreciation for multilingualism.

Drawing on different sources, scholars in the field of the History of English reconstruct
the linguistic past, analyze language change and variation, and contribute to our understanding
of the development of the English language. The most common sources commonly used in the
field include:

1) Historical texts written in Old English, Middle English, and Early Modern English as
crucial sources for studying the evolution of the English language. These texts include
manuscripts, charters, legal documents, literary works, and religious texts.
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2) Lexicography — historical dictionaries, such as the Oxford English Dictionary (OED)
and the Middle English Dictionary (MED), provide comprehensive records of the English
vocabulary over time. Lexicographers analyze word usage, meanings, and etymologies to trace
the historical development of English words. Etymological dictionaries and studies of language
origins explore the historical roots and development of words.

3) Literary texts from different periods of English literature offer valuable insights into
language usage, grammar, style, and cultural context, e.g. works by Geoffrey Chaucer, William
Shakespeare, John Milton, and Jane Austen are studied to understand linguistic changes and
literary trends.

4) Grammatical treatises and language manuals written throughout English history
document linguistic norms, grammar rules, and language usage conventions. These texts
include works such as Aelfric's Grammar (10th century), William Bullokar's "Pamphlet for
Grammar" (1586), and Robert Lowth's "A Short Introduction to English Grammar" (1762).

5) Philological research provides the comparative study of languages, including
historical sound changes, cognates, and linguistic relationships.

6) Archaeological findings, place names, personal names, and material culture
provide supplementary evidence for understanding linguistic, cultural, and social developments
in the history of English-speaking communities.

The OId English period represents a time of English nationality formation based on old
barbarian West Germanic tribes. It was a transitional language from old tribal dialects to the
single language of English nationality, lasting from the 5th to the 12th century.

The Middle English period signifies the already formed English nationality and lasted
from the 12th up to the second half of the 15th century. The language of this period is
considered as the language of nationality.

The New or Modern English period began from the second half of the 15th century up
to the present day, during which the national language was fully formed.

According to Henry Sweet's division of the development of the English language into
periods, the characteristics are as follows:

o the Old English period is characterized by full endings, where any vowel sound
may appear in the unstressed position at the end of a word, for example, "sunu";

o the Middle English period is marked by leveled endings, where all unstressed
vowels are leveled to a sound like "o," as seen in words like "sune™;

o the Modern English period is defined by lost endings, where the "o" sound
disappeared, resulting in words like "sun".
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SEMINAR 2. OLD ENGLISH: GENERAL CHARACTERISTICS
Celtic period

The Roman period in Britain.

w npoPe

The Angles, the Saxons and the Jutes in the history of England. OE Dialects.

b

The Scandinavian invasion. The period of Vikings.
5. First written monuments.

6. Old English Alphabets.

Guides

It is commonly believed that the Britons (*Pritant, from Latin: Britanni), also known as
Celtic Britons, arrived at the shores of Britain at approximately 1000 BC and lived there during
the Iron Age, the Roman Age and the post Roman era.

Britain was part of the Roman Empire for over three and a half centuries, from the
invasion under the emperor Claudius in AD 43 until the rule from Rome ended in the early 5th
century. Although the Romans invaded northern Britain, they were unable to fully conquer the
Britons and Caledonians in the north, with Hadrian's Wall serving as the northern frontier of the
empire.

Roman conquests brought significant developments to the regions they controlled,
including the establishment of towns, roads, permanent military installations, and centralized
governance. In Britain, this legacy is evident in a wealth of archaeological remains, ranging
from villas and

In the years following the collapse of Roman rule, numerous British kingdoms emerged.
The history of Anglo-Saxon England begins in the period following the end of Roman rule in
Britain, with the establishment of Anglo-Saxon kingdoms in the 5th and 6th centuries.

This period, known as the Heptarchy, saw the emergence of seven main Anglo-Saxon
kingdoms:

Kent - settled by the Jutes, it was the first Anglo-Saxon kingdom to be converted to
Christianity, under King Ethelbert who was converted by St. Augustine around 595 AD.

Mercia - located in the Midlands, Mercia's best-known ruler was Offa, who built Offa’s
Dyke along the border between Wales and England.

Northumbria — famous for the renowned monk Bede, Northumbria was an important
center of learning during this period.

East Anglia - made up of the Angles, East Anglia was divided into the North Folk and
the South Folk.

Essex - the East Saxons settled in Essex, where the Battle of Maldon was fought against
the Vikings in 991.

Sussex - the South Saxons established themselves in Sussex.
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Wessex — the home to King Alfred, known as "the Great," and his grandson Athelstan,
who was the first to be called "King of the English.” Wessex eventually became the dominant
Anglo-Saxon kingdom.

By 850 AD, the seven kingdoms had been consolidated into three larger Anglo-Saxon
kingdoms: Northumbria, Mercia, and Wessex. During this period, the Anglo-Saxons embraced
Christianity, marking a significant cultural and religious shift.

The dialects spoken by the Anglo-Saxons were Northumbrian, Mercian, Kentish, and
West Saxon.

The Vikings, known by various names such as Danes, Norsemen, Northmen, the Great
Army, sea rovers, sea wolves, or the heathen, had a significant impact on Britain from around
860 AD. The part of England under Viking control changed considerably in this time and was
known as the Danelaw.

The influence of the Vikings on the English language and culture is profound. Many of
the names for days of the week, such as Tuesday (from Tiw or Tyr), Wednesday (from Woden
or Odin), and Thursday (from Thor), come from Norse gods. Moreover, many words from Old
Norse have become integrated into the English language, settlement suffixes of —by (like
Grimsby) and —Thorpe; British surnames like Adamson, Holt and Thorn, including words, like
egg, steak, law, die, bread, down, fog, muck, lump, and scrawny, among others. This linguistic
legacy reflects the lasting impact of Viking presence and settlement in Britain.

Old English was initially recorded using runes, the Futhark, an early Germanic 24-
character alphabet, extended by five more runes used to represent Anglo-Saxon vowel sounds.
These runic inscriptions date back to the early medieval period, before the adoption of the Latin
alphabet for writing Old English. The earliest appearances of the Old English language are
found in inscriptions written using the runic Futhark alphabet. Once Old English started to be
used more commonly for writing, the Roman alphabet was adopted and adapted.

The alphabet used for writing Old English texts was derived from the Latin alphabet,
introduced by Christian missionaries. However, the Latin alphabet at that time did not include
the letters "j" and "w", and it did not distinguish between "v" and "u". Additionally, native Old
English spellings did not incorporate the letters k™, "q", or "z". To account for these linguistic
nuances, four extra characters were added: "&" (known as "ash" in modern English), "d"
(referred to as "eth" or "edh"), "p" (thorn), and "p" (wynn). Thorn and wynn were borrowed
from the runic futhark alphabet. Anglo-Saxon scribes introduced thorn (p) and later eth (8) to
represent the distinct "th" sounds in Old English.
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SEMINAR 3. OLD ENGLISH PHONOLOGICAL SYSTEM

1. The development of diphthongs and monophthongs.

2. Qualitative and quantitative changes of vovwels: diphthongization, monophthongisation,
mutations, reduction of diphthongs, smoothing, breaking.

3. The changes in the system of consonants: palatalization, gemination, etc.

Guides

Old English had a relatively simple vowel system compared to modern English. It had seven
primary vowel phonemes, each with short and long variants, making a total of fourteen vowel
phonemes.

The short vowels were [&], [€e], [i], [0], [u], [y], and [a].
The long vowels were [&:], [e:], [i:], [o:], [u:], [y:], and [a:].

The distinction between long and short vowels was phonemic, meaning it could change the
meaning of words. For example, "mann" (man) versus "man" (crime).

VVowel length played a crucial role in Old English phonology, with vowel length often influenced
by the phonetic environment.

Common diphthongs included [&a], [&5], [eeu], [ea], [eo], [eu], [iu], [ie], [io], and [ui].

The consonant system of Old English resembled that of other Germanic languages but with
some distinctions.

Voiceless stops included [p], [t], and [K], while voiced stops included [b], [d], and [g].
The fricatives included [f], [6], [s], [J], [h], and [X].

Old English had a unique sound called the "wynn" (P/p), which represented the [w] sound. This
letter was later replaced by the letter "w."

Another notable feature was the use of dental fricatives [0] and [0], which have largely
disappeared in modern English, except for "th™ in words like "thing" and "this."

Old English also had a rich inflectional system, with many endings that affected the
pronunciation of consonants in word-final positions.

In Old English, syllabic emphasis was attained by intensifying articulation, employing dynamic
stress. In multisyllabic words, stress was commonly placed on the root-morpheme or the initial
syllable. Word stress in Old English was typically fixed, remaining on the same syllable across
various grammatical forms of the word and generally remaining unchanged during word-building
processes.
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SEMINAR 4. OLD ENGLISH: MORPHOLOGICAL STRUCTURE. THE NOUN. THE
PRONOUN, THE NUMERAL, THE ADJECTIVE, THE ADVERB.

1.Morphological structure of the word in OE.

2. Strong and weak declensions of nouns.

3. Grammatical categories of the OE noun.

4. OE adjectives and their morphological properties.
5. Classes and categories of pronouns in OE.

6. OE numerals

7. The adverb and its morphological properties.

Guides

In Old English, the morphological structure of words was highly inflectional and
displayed a complex system of prefixes, suffixes, and root forms. Words changed their form to
indicate grammatical categories, such as case, number, gender, and tense. Nouns, pronouns,
adjectives, and verbs all had inflectional endings that marked their grammatical function within
a sentence. The word order in Old English was also flexible, because the relations between the
subject and the object were indicated by inflections.

In OE, the word structure was simplified: the 3-morpheme Proto-Germanic structure
(root+stem-forming suffix+ ending) transformed into a 2-morpheme structure (root+ending).

The noun had the following grammatical categories:
o the category of Number (Singular and Plural);
o the category of Case (Nominative, Genitive, Dative, and Accusative);

o the category of Gender (Masculine, Feminine, and Neuter). The genders in Old
English were grammatical, rather than the natural forms of the Present Day
English. Every noun with all its forms belonged to one gender, although the
grammatical gender did not necessarily correspond to the natural gender: seo
sunne (‘the Sun’) was feminine, se mona (‘the Moon’) was masculine and pay
wif (‘the woman/wife’) was neuter.

OE system of declension was based on such criteria:
* the stem-forming suffix;
* the gender of nouns;

* the phonetic structure of the word;
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The nouns in Old English are commonly subdivided into strong and weak declension,
each of these groups is further on subdivided into several subgroups.

The Strong Declension includes nouns that had had a vocalic stem-forming suffix. The
stem-suffixes could consist of vowels (a-stems, i-stems, 6-stems u-stems), or sound sequences
(Ja-stems, wa-stems jo-stems, wo-stems).

Weak Declension - this class of nouns consisted of a rather numerous group of nouns
originally having n-stems; -nd-stems, r-stems, and s-stems. The suffix was well-preserved in the
declension of nouns in Old English, but disappeared in the nominative case.

Some groups of nouns had no stem-forming suffix. They were called root-stems.
The classes of pronouns in OE:

* personal

* demonstrative

* interrogative

* indefinite

The grammatic categories: similar to those of the nouns (in pronouns-nouns) or the
adjectives (adjective-pronouns). Relative, possessive and reflexive pronouns were not fully
developed in OE.

The personal pronouns in Old English had 3 persons, 3 numbers (Singular, Plural and
Dual) in the 1st and 2d persons and 2 numbers (singular and plural) — in the 3d person, and 3
genders in the 3d person. The pronouns of the 1st and 2d persons had suppletive forms.

There were two demonstrative pronouns in Old English, se, which distinguished 3
genders in the singular form and had one form for all the genders in the plural; and: Pes for
Masculine, peos for Feminine, pis for Neuter and Pas for Plural.

Demonstrative pronouns in Old English followed a similar declension pattern as
adjectives, resulting in a 5-case system. This system included the Instrumental case, which had
a distinct form for the Masculine and Neuter genders.

Interrogative pronouns hwa, hweet had only singular forms. They had a 4-case paradigm.
The Instrumental case of hwaet was used as an individual interrogative word Awy.

The indefinite pronouns were a numerous class including simple pronouns and a large
number of their compounds.

OE adjectives had the categories of:
e number,
e gender,
e case
e degrees of comparison,

e definiteness/indefiniteness.
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The category of case included one more case, Instrumental. The adjective had two types
of declensions: Weak and Strong, similar to those of the noun. However, as different from the
noun, adjectives did not belong to a particular type of declension. Most adjectives in Old
English could be declined in different ways, with the choice often depending on various factors
such as the preceding pronouns that modified the same noun, the syntactical function of the
adjective within the sentence, the degree of comparison being used, or the specific meaning
conveyed by the adjective. The adjective had a strong form of declension when used
predicatively or as an attribute without any determiners. The adjectives in the comparative and
superlative degrees were declined as weak forms. The strong forms were generally associated
with the meaning of indefiniteness, while the weak forms were associated with the meaning of
definiteness. The weak forms were frequently used in combination with the demonstrative
pronouns.

The typical method employed to form the Comparative and Superlative degrees of Old
English adjectives was by adding the suffixes "-or/-ra" for the Comparative and "-est/-ost™ for
the Superlative. Occasionally, this suffixation was accompanied by a change in the root-vowel.
Additionally, some adjectives retained their older suppletive forms for these degrees.

Old English Numerals:
e cardinal,
e ordinal.

Cardinal numerals from 1 to 3 were declined. Numerals from 4 to 19 were usually
invariable, when used as attributes to a noun, and declined when used without a noun.

The Adverb

There were simple and derived adverbs in OIld English. Simple adverbs are
unchangeable. Derived adverbs were formed from the adjectives by means of the suffix -e: wid-
wide. Adverbs formed the degrees of comparison in the same way as adjectives, that is by
adding the suffixes -or/ra and -ost/est: e.g., neah - nearra - niehst (near)
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SEMINAR 5. OLD ENGLISH: MORPHOLOGICAL STRUCTURE
THE VERB IN THE OLD ENGLISH PERIOD
OLD ENGLISH: THE SYSTEM OF VOCABULARY

1. Morphological classes of verbs:
- strong verbs in Old English
- weak verbs in Old English
- preterite-present verbs
- anomolous/irregular verbs
2. Grammatical categories of the verb:
- the category of person
- the category of number
- the category of mood
- the category of tense
- aspect in Old English
3. Non-finite forms of the verb.
4. Etymological Survey of the Old English Vocabulary
- common Indo-European words
- words from the common Germanic period
- west Germanic words
5. Borrowings in the Old English period:
- Latin
- Celtic
- Scandinavian

6. Wordformation in Old English

Guides

The Old English verb system was less developed, as compared to modern English, with
fewer forms and somewhat different categories. The verb paradigm was represented by
numerous morphological classes and employed various form-building means. Form-building
means in Old English verbs included: vowel interchange, the use of suffixes, inflections, and
suppletivity. Inflections were often present alongside other form-building methods, resulting in
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a combination of inflections with vowel interchange or suppletivity, or purely inflectional
forms.

Morphological classification of Old English Verbs
The majority of Old English verbs fell into two main classes:
e the strong verbs
o the weak verbs.

The primary distinction between these groups lies in the method they employ to form
their main forms. The strong verbs formed their stems by means of vowel gradation and by
adding certain inflections and suffixes; in some verbs, gradation was accompanied by changes
of consonants. The strong verbs in old English are usually divided into 7 classes according to
the vowel gradation going back to Proto-Indo-European qualitative ablaut [e — o] and
sometimes quantitative ablaut.

The weak verbs formed their Past tense stem and that of Participle 11 by adding dental
suffix -d- and -t-; normally, they did not change their root vowels. In Old English, the number
of weak verbs surpassed that of strong verbs. This trend continued to increase as all newly
derived verbs were conjugated as weak verbs. They were subdivided into 3 classes (in Proto-
Germanic — 4 classes).

Preterite-present verbs, also known as past-present verbs, were a significant group in
Old English. Originally, the present tense forms of these verbs were past tense forms,
specifically Indo-European perfect forms that denoted past actions relevant for the present.
Over time, these forms acquired present meanings, but retained many formal features of the
past tense. Most preterite-present verbs developed new past tense forms with the help of dental
suffixes -d/-t. Many of these verbs lacked a full paradigm and were considered "defective"” in
this sense. In Old English, there were 12 preterit-present verbs, six of which have survived into
Modern English: e.g., a3 — owe, cunnan, cann — can, dear — dare, sculan, sceal — shall,
maZ3an — may, mot — must.

Anomalous, or irregular verbs, in Old English exhibited irregularities in their
conjugation or had unique characteristics that set them apart from regular verbs.

e willan (wolde in the Past): this verb originally conveyed the meaning of volition and desire.
While it resembled preterit-presents in meaning and function, it evolved into a modal verb.
Together with sculan, it developed into an auxiliary verb, giving rise to the modern forms
shall, will, should, and would.

e don ("do"): this verb combined features of weak and strong verbs. It formed a weak past
tense with a vowel interchange and a past participle in -n. The conjugation pattern was don —
dyde — Je-don.

e 3an ("go") and béon ("be™): these verbs were suppletive, meaning their past tense forms
were built from different roots. For 3an, the conjugation was 3an — éode — 3e-3an, while for
béon, it was béon — WS — waeron — waren.

All paradigmatic forms of Old English verbs were synthetic, i.e., formed by means of
inflections/grammatical endings or other morphological changes. Moreover, there existed
lexical structures, featuring non-finite forms of the verb, that conveyed specific grammatical
meanings, which eventually evolved into analytical forms.
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The verb had the two grammatical categories, Number and Person, dependant on the
subject of the sentence. Its specifically verbal categories were the category of mood, constituted
by the Indicative, Imperative and Subjunctive forms, and the category of Tense, represented by
the present tense, Presence, and the past tense form, Preterite. The tenses were formally
distinguished by all the verbs in the indicative and subjunctive moods.

In addition to these categories, the category of aspect was expresses by the regular
oppositions of verbs with or without the prefix 3e-: verbs with this prefix had a perfective
meaning, while without it - a non-completed action: e.g., feohtan «fight» — Sefeohtan.

In Old English, aspectual meanings could also be expressed by verb phrases with the
verbs habban, beon, weordan ("have,” "be,” "become") and the Past or Present Participle.
Phrases with the Present Participle described a prolonged state or action, while phrases with the
Past Participle indicated a state resulting from a previously completed action. However, these
verb phrases cannot be considered as members of distinct grammatical categories, they
contributed to the further development of analytical forms in the later periods.

Non-finite forms of the verb

The non-finite forms of the verb in Old English were the infinitive and two Participles.
They had no categories of the finite verb but shared many features with the nominal parts of
speech.

The Infinitive had the suffix -an/ian. Participle 1 is formed by means of the suffix -ende
added to the stem of the infinitive: writan - writende (to write - writing). Like all nominal parts
of speech, it had the categories of Number, Gender and Case, and was declined like a strong
adjective. Participle 11 in Old English, depending on the verb class, was formed through vowel
interchange (gradation) and the addition of the suffix "-en™ for strong verbs or the dental suffix
"-d/t" for weak verbs. It was often prefixed with "%e-", though it could also appear without it,
particularly when the verb already had another word-building prefix. For example, "writan" (to
write) formed "writen" or "Jewriten".

Old English Vocabulary. Etymological composition

Old English vocabulary was primarily homogeneous, with loanwords being fairly
insignificant compared to native words. These native words can be further subdivided into:

o Common Indo-European words: inherited from the common Indo-European
language and formed a significant part of the Old English vocabulary. They represented
fundamental concepts and everyday objects that were common to the Indo-European-speaking
peoples.

o Germanic words: the core of the Old English vocabulary and reflected the
linguistic heritage of the Germanic tribes who migrated to Britain. They included words related
to daily life, family, nature, and basic human activities.

o Anglo-Saxon words: specific to the Anglo-Saxon culture and society that
developed in Britain during the Old English period. They encompassed terms for social
structures, legal institutions, and cultural practices unique to the Anglo-Saxons.

In Old English, lexical borrowings were not as frequent as in some other languages, but
they did occur. The main sources of loanwords in Old English were Celtic languages and Latin.
However, the Celtic influence was not very significant, and the borrowed words were mainly
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limited to a few examples, such as: dim (from Celtic): meaning "down" was borrowed into Old
English. Celtic loanwords represent a small, but noteworthy aspect of the Old English
vocabulary, showing some influence from the indigenous languages spoken in the British Isles
before the arrival of the Anglo-Saxons. Some Celtic words have persisted in English,
particularly in the names of geographical features, like rivers and mountains. For example, the
word "Avon," as seen in "Stratford-on-Avon," originates from Gaelic "amhuin,” meaning
"river." Similarly, the term "loch,” meaning "lake" in Gaelic, is still used in English, often as
part of proper names like "Loch Lomond." These serve as reminders of the linguistic and
cultural influences that have shaped the English language over time.

However, Latin loanwords were more numerous and had a broader impact on the Old
English lexicon, particularly in domains related to Christianity, learning, and administration.
Latin words in Old English can be categorized into two layers based on their historical origins
and assimilation into the Germanic languages. The first layer consists of Latin words that were
borrowed into the Germanic languages during pre-British periods, primarily through contact
between Germanic tribes via warfare and trade. These words are found not only in Old English,
but also in many other Germanic languages. Over time, these Latin borrowings became
assimilated, as a result Latin origin may not be immediately apparent and requires specialized
knowledge to trace.

The second layer of Latin borrowings in Old English is associated with the introduction
of Christianity. This layer includes religious terms as well as cultural and social concepts that
emerged in society following the adoption of Christianity. Many of these religious terms were
originally from Greek and were later borrowed into Latin before being incorporated into Old
English.

Scandinavian borrowings in Old English primarily occurred as a result of Viking
invasions and settlement in England. These borrowings influenced various aspects of Old
English vocabulary, particularly in areas related to trade, governance, seafaring, and daily life.
They included the following groups:

e Many everyday words in Old English were borrowed from Old Norse, the language
of the Vikings: "sky" (Old Norse: sky), meaning "cloud™; "egg" (Old Norse: egQ),
meaning "egg"; "skirt" (Old Norse: skyrta), meaning "shirt" or "garment"”; "knife"
(Old Norse: knifr), meaning "knife".

e Scandinavian influence is evident in personal names and place names in England.
Many names of towns, villages, rivers, and geographical features bear Norse origins.
Examples include: e.g., "Thames" (Old Norse: Temese), the name of a major river in
England; "York™ (Old Norse: Jorvik), the name of a city in northern England;
"Derby" (Old Norse: Djdra-by), the name of a city in central England.

e The Vikings were skilled seafarers, and their influence is reflected in Old English
nautical vocabulary. Words related to navigation, shipbuilding, and maritime
activities were often borrowed from OIld Norse: e.g., "keel" (Old Norse: kjolr),
referring to the bottom of a ship; "mast” (Old Norse: mastr), referring to the upright
pole on a ship; "sail" (Old Norse: segl), referring to the cloth used to catch the wind
on a ship.

e Scandinavian influence is also evident in legal and administrative vocabulary,
particularly in regions of England with significant Viking settlement: e.g., "law"
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(Old Norse: lag), referring to a system of rules or regulations; "thing" (Old Norse:
ping), referring to a legislative assembly or council; "husband" (Old Norse:
hasbo6ndi), originally meaning "master of the house".

e Some personal pronouns in Old English show Scandinavian influence, particularly
in the northern dialects of Old English. For example: "they" (Old Norse: peir),
referring to a plural group of people.

Word-building in Old English

Apart from borrowing words from other languages, there were other ways of enriching
the system of vocabulary. In Old English, vocabulary enrichment was achieved through various
word-building techniques. These included morphological processes, syntactic constructions,
and semantic developments:

e Morphological: new words were formed by adding affixes or morphemes to existing words.
This could involve prefixes, suffixes, infixes, or compounding. For example, the addition of
the prefix " %e " to verbs formed past participles, as in " Z%e-lufod" (loved), while
compounding created new words like "eag-wrat" (eyelash) from "€age" (eye) and "wrat"
(twig).

e Syntactic: Some new words were created by combining words or syntactic groups. This could
involve phrases becoming compound words or modifying the syntactic structure to convey a
new meaning. An example is the combination of "hiis" (house) and "weard" (keeper) to form
"hiis-weard" (household).

e Semantic: Existing words underwent semantic shifts or expansions to acquire new meanings.
This could result from metaphorical usage, borrowing from other languages, or changes in
cultural contexts. For instance, the Old English word "hlaford" originally meant "loaf-ward"
(bread guardian) but evolved to signify "lord" or "master."

Affixation, including prefixation and suffixation, was very productive for building new
words. Prefixation in Old English as in all the Old Germanic languages was most typical of
verb-formation. Negative prefixes were productive in the formation of nouns and adjectives
(prefixes wan-, or-).

The main function of prefixation was to modify the lexical meaning of a stem without
changing the part of speech to which it belonged. The most productive Old English prefixes
were a-, be-, for-, fore-, 9e-, mis-, un-: e.g., a- : a-faran — ( depart).

Suffixation was the most productive in nouns and adjectives. They were not only used
to modify the lexical meaning of a stem but also to transform the word into another part of
speech. Besides the Geremanic suffixes, new suffixes were developing in Old English: -dom, -
had, scipe, -full-, leas-, lic-.

These word-building techniques allowed Old English speakers to adapt and expand their
vocabulary to express new concepts, reflect cultural changes, and accommodate influences
from neighboring languages.

Thus, the Old English vocabulary was diverse and reflected the linguistic, cultural, and
historical context of the Anglo-Saxon society. While the exact size of the Old English
vocabulary remains uncertain, it is clear that it encompassed a wide range of words to articulate
the experiences and worldview of the speakers of that time.



36
SEMINAR 6
MIDDLE ENGLISH: GENERAL CHARACTERISTICS

1. The impact of the Scandinavian invasion on the economic and social life in the 11th
century

2. The Norman Conquest.

3. Language situation in the country after the Norman Conquest. The influence of the
French language.

4. Middle English Dialects.
5. Middle English Written Records

6. Geoffrey Chaucer and his role in the development of English.

Guides

The Old English period, spanning from the 5th to the 12th century, marked a crucial
transitional phase in British history, from a tribal system to the establishment of feudalism. By
the 11th century, feudalism had become firmly entrenched in Britain, characterized by a natural
economy where most goods needed for the lord's livelihood were produced on the estate. This
transition to feudalism provided rich ground for dialectal differentiation within the English
language. The main dialectal divisions often aligned with geographical features such as rivers,
marshes, forests, and mountains. These natural barriers further accentuated the linguistic
differences between regions.

Moreover, historical events such as the Scandinavian invasions and the Norman
Conquest played significant roles in shaping dialectal variations during the Early Middle
English period. The influx of Norse influences from the Scandinavian invaders and the
subsequent Norman rule following the Conquest introduced further complexities and variations
to the English language landscape.

The Scandinavian invasions of England, which occurred primarily during the Old
English period (8th to 11th centuries), had a significant impact on the English language. The
political annexation of England by Denmark under King Canute in 1016 was a pivotal moment
in this process, setting the stage for linguistic changes that would become more pronounced in
Middle English.

Thus, one of the most visible effects of the Scandinavian influence was the
incorporation of Norse vocabulary into the language. Words related to maritime activities,
warfare, trade, and everyday life entered the English lexicon from Old Norse.

Moreover, the contact between Old English and Old Norse speakers also led to
phonological changes in both languages. For instance, Old Norse had certain sounds that were
absent in Old English, such as the voiced dental fricatives [0] and [y]. The influence of Old
Norse on Old English pronunciation might have contributed to the loss of certain distinctions
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and the simplification of phonological features, paving the way for developments seen in
Middle English.

The Scandinavian influence can also be observed in the morphological structure of Old
English. Some scholars argue that the simplification of inflectional endings and the leveling of
grammatical forms seen in Middle English may have been influenced by Old Norse.

The Scandinavian presence in England is also reflected in place names, with many
locations in the Danelaw, the area of England under Danish control, bearing Norse-derived
names. Examples include names ending in “-by’ (meaning village or settlement), such as
Grimsby and Derby, which are derived from Old Norse "byr", names of villages with the
element thorp — “village”: Woodthorp or Linthorp.

The Norman Conquest of England in 1066 marked a pivotal moment in English history.
With the Norman Conquest, French became the language of the ruling elite in England. The
Norman nobility and aristocracy brought with them their language, Norman French, which
gradually began to coexist alongside Old English.

Norman French borrowings enriched the English vocabulary, particularly in areas
related to governance, law, administration, religion, culture, and cuisine. Thousands of French
words entered English during this period, many of which are still in use today. Examples
include "government,” "justice,” "castle,” "religion,” "culture,” and "beef" (from the French
"boeuf"). Also, many synonyms appeared in the English language because both French and
English words for the same thing were used side by side, e.g., to give up — to continue, to give
in — to abandon.

Furthermore, England, following the Norman Conquest, became a bilingual society
where two languages, Old English and Norman French, coexisted. The ruling elite and nobility
spoke Norman French, while the common people continued to speak Old English. These
contacts influenced the pronunciation, grammar, and vocabulary of both languages, resulting in
linguistic changes and innovations. The fusion of Old English and Norman French elements
gave rise to Middle English, a new stage in the development of the English language, which
exhibited characteristics of both its Anglo-Saxon and Norman roots.

Also, the Norman Conquest brought about significant social and cultural changes in
England. The Norman nobility established a feudal system, introduced new administrative
practices, and built castles and fortifications. These changes reshaped English society and
institutions, influencing language use and development. The Normans, who were of French
origin, brought with them their language and cultural practices, establishing French as the
prestige language of the ruling class. French literary and cultural traditions impacted English
literature, while Norman scribes played a role in the preservation and dissemination of English
texts. Additionally, linguistic borrowings and interplay between French and English contributed
to the richness and complexity of the English language.

Middle English Dialects

Middle English featured a range of dialectal variations. While there was no standardized
form of Middle English, scholars have identified several major dialect groups based on regional
differences in pronunciation, vocabulary, and grammar. These dialect groups include:
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a) Southern Dialects, spoken in the southern part of England, including London and the
surrounding areas. Southern dialects influenced later forms of English and the London dialect
served as the main source and basis of the Literary Standard, both in its written and spoken
forms.

b) Kentish Dialect, found in the county of Kent in southeastern England, the Kentish dialect
exhibited distinct phonological features and vocabulary.

c) West Midlands Dialects, spoken in the central-western part of England, including regions
such as Mercia and the West Midlands. West Midlands dialects were characterized by features
such as the retention of certain Old English sounds.

d) East Midlands Dialects, spoken in the eastern part of England, including regions such as
East Anglia and Nottinghamshire. East Midlands dialects were influential in the development
of later forms of English.

e) Northern Dialects, spoken in the northern part of England, including regions such as
Yorkshire, Lancashire, and Northumberland. Northern dialects exhibited distinctive
phonological and grammatical features.

Middle English written records encompass a wide range of texts produced between
approximately the 12th and 15th centuries. These texts provide valuable insights into the
linguistic, cultural, and literary developments of the Middle English period.

Middle English literature includes a rich variety of genres, such as poetry, prose, drama,
and religious texts. Key literary works include Geoffrey Chaucer's "Canterbury Tales,” William
Langland's "Piers Plowman," and Sir Gawain and the Green Knight.

Religious texts were an important part of medieval English literature, reflecting the
influence of Christianity on society. These texts include biblical translations, sermons, saints'
lives, and devotional literature. A significant work in the history of the English language,
offering valuable insights into the linguistic developments of the early Middle English period,
is the poem "Ormulum”, written in a distinct variety of Middle English known as the North-
Eastern Midland dialect, which was spoken in the regions of northern England and the East
Midlands during the 12th and 13th centuries. Orm, the monk who composed this poem,
adhered to a phonetic spelling system, aiming to reflect more accurately the pronunciation of
the time. This makes the "Ormulum™ a valuable resource for scholars studying the phonological
changes that occurred during the transition from Old English to Middle English.

Legal documents such as charters, deeds, and court records provide insights into legal
practices, land ownership, and social organization during the Middle English period. The
proclamation issued by King Henry 11l in 1258, addressed to the councilors in Parliament and
written in French, Latin, and English, is emblematic of the growing recognition and acceptance
of English as a language of governance and administration. This multilingual proclamation
reflected the linguistic diversity of medieval England and signaled an acknowledgment of
English alongside French and Latin.

Chronicles and historical narratives record historical events, political developments, and
social changes in medieval England. Examples include the "Anglo-Saxon Chronicle™ and the
"Brut Chronicle.”

Geoffrey Chaucer, often regarded as the "Father of English Literature,” played a pivotal
role in shaping the English language and literature. His most famous work, "The Canterbury
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Tales,” written in Middle English, contributed significantly to the standardization and
development of the English language. His use of vernacular English, rather than the more
traditional Latin or French, helped establish English as a legitimate literary language.

Chaucer's writing demonstrated a remarkable blend of humor, realism, and social
commentary. His characters in "The Canterbury Tales" represent a cross-section of medieval
English society, offering insights into various aspects of life during that period in the medieval
England, its customs, beliefs, and social structures.

John Wycliffe's translation of the Bible into English was an influential work, with
profound linguistic and cultural consequences. Wycliffe and his followers were among the first
to translate the Bible from Latin into English, making the Scriptures accessible to a wider
audience beyond the clergy and educated elite. Wycliffe's translation played a significant role in
promoting the use of English as a language of literature, scholarship, and religious discourse.
By translating the Bible into English, Wycliffe contributed to the standardization and
development of the English language, helping to establish it as a legitimate medium for
expressing religious and philosophical ideas.

“The Bruce” by John Barbour is a significant work in the literary history of Scotland.
Written in the Scots language, which evolved from the Northern dialect of English, it is
considered one of the earliest major works of Scottish literature. "The Bruce™ is an epic poem
that recounts the life and exploits of Robert the Bruce, a key figure in Scottish history who
played a fundamental role in the Wars of Scottish Independence against English rule.

The 13th century saw a gradual shift in favor of English, caused by the factors such as
the increasing use of English in legal documents, literature, and everyday communication
among the population. The Hundred Years' War (1337-1453) between England and France
further contributed to the decline of French influence in England and the consolidation of
English as the dominant vernacular. By the end of the Middle Ages, English had firmly
established itself as the primary language of administration, law, and literature in England. The
Norman French spoken by the ruling class eventually merged with English to form Middle
English, marking a significant milestone in the linguistic evolution of the English language.
However, it would take several more centuries for English to fully supplant French as the
language of governance and culture in England.
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SEMINAR 7. MIDDLE ENGLISH: PHONOLOGICAL CHANGES
Changes in the System of Spelling
Leveling of sounds.
Quantitative changes of vowels
Monophthongization of Old English diphthongs.

The loss of h in certain clusters.

o g A~ w p P

Development of new diphthongs

Guides

In the transition from Old English to Middle English, significant phonological changes
occurred, reshaping the sound system of the language.

In ME the runic letters passed out of use: p (thorn) and & (eth) were replaced by the
digraph th, p (wynn) was replaced by “double u” w, & (ssh) was no longer used and was
replaced by e, ea, e, 3 (yogh) was replaced by g (e.g., OE z0d —ME god). By the 14" century,
3 representing [j] was gradually replaced by the letter y, when 3 represented a velar or a palatal
spirant, it was replaced by gh: e.g. right, brought. Middle English saw the adoption of the
Roman alphabet, which gradually replaced the runic characters used in OIld English
manuscripts. This led to changes in spelling conventions and the introduction of new letters to
represent sounds not present in Old English.

Middle English employed digraphs and trigraphs to represent certain phonemes, e.g.,
“th” for the voiced and voiceless dental fricatives ([8] and [6]), “ch” for the [t/] sound, and “gh”
for various guttural sounds. Middle English witnessed the introduction of new letters and
diacritical marks to represent sounds not present in Old English or to distinguish between
similar sounds. For example, the letter “y” was introduced to represent the [y] sound, and
diacritical marks were sometimes used to indicate vowel length or stress. Also, Middle English
spelling varied widely between different regions and individual writers, reflecting the lack of
standardization during this period.

Middle English witnessed the leveling of certain consonant and vowel distinctions
present in Old English. This resulted in simplification of the sound system, with fewer
phonemic contrasts. For example, the Old English distinction between voiced and voiceless
fricatives (such as [f] and [v], [6] and [d]) began to blur, leading to fewer contrasts in
pronunciation.

Middle English was affected by quantitative changes in vowel length, with many long
vowels of Old English becoming shortened or diphthongized. This resulted in the loss of the
phonemic distinction between long and short vowels in many cases, leading to a more uniform
vowel system. The quantity becomes a positional characteristic of a sound. In the 13th century
short vowels were lengthened in the open syllables. This lengthening affected the short vowels
a, 0, e: e.g., caru — care.
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Middle English witnessed the simplification of Old English diphthongs into
monophthongs. This process involved the smoothing out of the gliding movement within
diphthongs, resulting in single vowel sounds. For example, the Old English diphthong [iu]
became the Middle English monophthong [i:].

Middle English experienced the loss of initial [h] in certain consonant clusters. This
phenomenon, known as h-dropping, occurred particularly in unstressed syllables. For instance,
the OId English word "hlas" (bread) became "loaf" in Middle English, with the initial [h] being
dropped.

Middle English also witnessed the development of new diphthongs through various
phonetic processes, including vowel breaking and glide formation. Some monophthongs in Old
English underwent diphthongization. For instance, the Old English vowel [e] could become [ei]
or [ei] in Middle English; the Old English [u] sound in words like "ci" (cow) developed into a
diphthong in Middle English, resulting in pronunciations like "cow."

Middle English saw a significant reduction in inflectional endings compared to Old
English. This led to a more simplified grammar and phonological system.

Also, some consonants became palatalized before front vowels. For example, the Old
English [K] could become [tf] before front vowels in Middle English. There were changes in the
voicing of consonants in certain contexts. For example, voiced fricatives became voiceless in
word-final positions. Many final consonants were lost in Middle English, especially in
unstressed syllables. This contributed to the simplification of word endings and the
development of a stress-based phonological system.

Middle English exhibited changes in syllable structure compared to Old English. There
was a tendency towards simplification, with a reduction in the number of consonant clusters
and the development of new syllable patterns.

In Middle English, the word stress acquired greater positional freedom and began to
play a more important role in word derivation. French borrowings, when they first appeared in
the English language, kept their original stress on the final syllable. Later, these words were
assimilated and the stress moved closer to the beginning of the word.

These phonological changes mark a significant transition from Old English to Middle
English and reflect the evolving linguistic landscape of medieval England. They laid the basis
for further developments in the English language, shaping its phonetic inventory and
contributing to the emergence of distinct regional dialects.
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SEMINAR 8. MIDDLE ENGLISH: MORPHOLOGY AND SYNTAX

1. Middle English noun: the category of number, the loss of the category of gender,
reduction of case forms.

Article development.

Adjectives and adverbs in Middle English.

Pronouns and numerals.

The tendencies in the use and changes in the forms of verbs.

Grammatical categories of the verb. The development of analytical forms.

N o o~ e DN

Middle English Syntax.

Guides

The noun

Middle English gradually lost the grammatical gender system present in Old English.
Nouns were no longer classified as masculine, feminine, or neuter. The inflectional endings of
nouns were simplified compared to Old English. The declension system became less complex,
with fewer distinct forms for cases and numbers. Additionally, there was a reduction in the
number of distinct case endings for nouns, transitioning from four in Old English to two in
Middle English: the Nominative and the Genitive. In Old English, nouns in the Genitive case in
the singular had the following endings:

-es (a-stems and masculine and neuter nouns from other groups)
-e (0-stems, i-stems, root-stems)

0 (r-stems)

-a (u-stems)

-an (n-stems)

The genitive case became predominant and was marked by -es or -is for singular nouns
and -en or -es for plural nouns. While Old English had a developed system of case endings,
Middle English started to rely more on word order and prepositions for indicating grammatical
relationships between the words in the sentence. The category of number was preserved, nouns
generally had two forms for the singular and plural, with the plural often marked by -es or -en.

In Middle English, a significant development in the language's morphology was the
development of the article as a distinct part of speech. Unlike in Old English, where case
endings often indicated the function of nouns within a sentence, the article served to specify
definiteness or indefiniteness, providing crucial information about the noun it accompanied.

The definite article "the" evolved from the weakened form of the Old English
demonstrative pronouns ‘“se,” “seo,” “pa&t”. As a demonstrative pronoun “that” preserved
number distinctions, but as a definite article it was uninflected.

The indefinite article "an" (later standardized as "a") originated from the weakened form
of the Old English numeral " an" (one).
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The Adjective

Adjectives generally followed the declension pattern of nouns. The paradigm of the
adjective in Middle English is significantly simplified. The category of gender is lost, because it
was no longer found in the nouns. The distinction between strong and weak declensions
became less prominent. Adjective agreement with nouns became less strict in Middle English
compared to Old English. In Middle English, the adjective no longer agrees with the noun in
case. The only remaining endings were the plural form with the ending "-e" and the weak form
(the one preceded by an article) also ending in "-e": e.g., young kniht /the younge kniht.

The degrees of comparison was the only remaining grammatical category, it was
represented in the same way as in Old English, but the suffixes were weakened to —er, -est and
the interchange of the root-vowel was less common and soon fell in disuse. The most important
innovation in Middle English was the development of analytical forms of degrees of
comparison on the basis of the Old English adverbs ma, bet, betst, swipor. When the phrases
with ME “more” and “most” became more common, they were used with all kinds of adjectives
regardless of the number of syllables: e.g. more swete (sweeter).

The Adverb

Middle English displays the changes in the formation and use of adverbs. Adverbs were
often formed by adding the suffix "-e" to adjectives, although some adverbs retained irregular
forms inherited from Old English. In Middle English, adverbs could occupy various positions
within a sentence, and there was more flexibility compared to Old English. Adverb placement
became less rigid and more dependent on stylistic considerations.

The Pronoun

Pronouns also underwent simplification and regularization, with distinctions between
subject and object forms becoming clearer. While Old English had a variety of distinct forms
for pronouns based on case, number, and gender, Middle English tended to merge or simplify
these forms. The dual number, present in Old English pronouns, was no longer distinguished.
All pronouns in Middle English, with the exception of personal, lost the categories of gender
and case, some lost their number. The nominative case of personal pronouns was somewhat
changed. The changes were not observed in all dialects. Both the forms I or ich, with the
growing frequency of the first variant, thou (a new spelling of Old English bi). The plural of
the third person personal pronouns, Scandinavian they/them, were introduced into the language.

A new class of pronouns appeared - possesive pronouns. The former Genitive case of
the personal pronouns retained only the possesive meaning and constituted that group. The
Norman Conquest brought French influences to Middle English pronouns, introducing new
forms and affecting usage patterns.

The Numeral

Middle English numerals, with distinct forms for case, number, and gender, underwent
simplification in declension, which became less prominent. They were no longer declined, and
lost the category of gender alongside with other nominal parts of speech. As a result of Norman
Conquest, French numerals were introduced into Middle English, influencing usage and
pronunciation, e.g., the word millioun. French-derived numerals became more common
alongside native English forms. The ordinal numerals developed the suffix -th, the borrowing
from French second repalced the former Old English numeral.
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The Verb

Middle English verbs demonstrated changes in conjugation, but they preserved some of
the older Germanic features. All types of verbs existing in Old English - strong, weak, preterite-
present and irregular were preserved in Middle English. In each type, some changes were
observed due to phonetic developments of this period. The conjugational paradigms became
more regularized, with fewer irregular verbs. The dual number, which existed in Old English,
disappeared in Middle English, verbs were conjugated only for singular and plural subjects.

Strong verbs, which formed their past tense by the vowel interchange, were still in use,
but underwent simplification. Weak verbs, which formed their past tense with a dental suffix,
became more prevalent.

The distinction between singular and plural forms of the verb became less important.
Many inflectional endings, such as those marking person, number, and tense, became less
distinct or were lost.

The Old English prefix 3e- reduced to y-, it was found in the second participle (in the
Southern dialects). In most dialects it disappeared by the 14" century, while in Chaucer's
“Canterbury Tales” it was commonly observed.

The analytical forms, Middle English innovation, developed from free word groups. The
first component in such phrases weakened or lost its lexical meaning and turned into a
grammatical marker, while the second component preserved its lexical meaning and acquired
new grammatical value. Auxiliary verbs, such as "be,” "have,” and "do,"” became more
prominent in Middle English. They were used to form compound tenses and express various
grammatical aspects, thus Middle English saw the development of analytical progressive and
perfect tense forms, combined with the past participle.

The use of such verbs as shall/ will referred the action to the future, in Middle English
these became true auxiliaries used to form the future tense.

The passive voice expressed by the combination ben + PIl was widely used in Middle
English. Unlike Old English, where the form of the participle agreed in number with the subject
of the sentence, in Middle English, the lexical part of the analytical form was unchangeable.

The category of mood kept the former subdivision into the indicative, the imperative
and the subjunctive. The forms of the subjunctive mood demonstrated some new tendencies.
The category of mood was enriched by analytical formations wolde + infinitive and sholde +
infinitive.

A new non-finite form of the verb appeared, the Gerund, with the earliest examples of a
verbal noun resembling Gerund back in the 12" century. The Gerund can be traced back to
three sources: the OIld English verbal noun in —un3/ —in3z, the Present Participle, or the
Infinitive.The infinitive lost the category of case and the infinitive marker "to" became more
standardized in Middle English, preceding the base form of the verb in many contexts. The
infinitival suffix -an, -ian changed into -en, -n (to goon, to writen, to spenden, to maken), but
the tendency to lose the final consonant is strong.

Due to the Norman Conquest and subsequent influence of French, Middle English
borrowed verb forms and constructions from Old French, which contributed to the evolution of
the English verb system.
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Word order was quite free, and in some cases influenced by the French language.
Middle English retained the use of inversion for emphasis or to mark certain stylistic effects.
However, its frequency decreased compared to Old English, reflecting a general trend towards
more regular word order.

The post-position of the adjective, characteristic of French, penetrated into the English
syntax, expecially with the adjectives borrowed from French. Middle English syntax started to
incorporate French word order patterns and constructions, particularly in formal registers and
literature. The weakening and loss of inflections resulted in the weakening and loss of
agreement and government. The tendency developed to place the modifiers close to the words
they modified.

Middle English also saw an increase in the use of prepositional phrases to convey
relationships between elements in a sentence. This was partly due to the loss of case endings
and the need for alternative ways to indicate grammatical relationships. The single negative
began to be used in the 14™ century, although multiple negation was still widespread. Since
auxiliary verbs began to be used to express tense, aspect, mood, and voice, this trend laid the
basis for the complex verb constructions found in Modern English.
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SEMINAR 9. MIDDLE ENGLISH: THE SYSTEM OF VOCABULARY
1. French borrowings in English.
2. Latin influence in Middle English
3. Word-building in Middle English

Guides

Despite significant changes, Middle English retained a substantial portion of its
vocabulary from OIld English. Words related to everyday life, basic actions, family
relationships, and nature often persisted relatively unchanged. Middle English literature,
including works like Geoffrey Chaucer's "Canterbury Tales" and William Langland's "Piers
Plowman," played a crucial role in shaping and popularizing vocabulary. Many words and
expressions from literary works entered the general lexicon and contributed to the enrichment
of the language. Middle English exhibited regional variation in vocabulary due to geographical
and social factors. Dialectal differences influenced the adoption and retention of certain words,
leading to lexical diversity across different regions of England. Despite the diversity of
vocabulary, efforts towards standardization began to emerge. Writers, in particular Chaucer,
played a significant role in promoting certain linguistic forms and vocabulary, contributing to
the development of a more standardized literary language.

Old Norse, spoken by the Scandinavian invaders and settlers, also contributed to Middle
English vocabulary. Norse loanwords included terms related to seafaring, warfare, geography,
personal names, and everyday objects.

The Norman Conquest in 1066 brought Old French (Anglo-Norman) into contact with
Middle English. As a result, thousands of French words entered the English vocabulary,
particularly in areas of government, law, fashion, cuisine, and culture. Many of these
borrowings were related to higher registers and institutions, coexisting with native English
terms. Here belong: names of rank (sovereign, prince, princess, duke, duchess, marquis,
marquise, count, noble), titles of respect (sir, madam, mistress), governmental and
administrative words (state, government, parliament, crown, court, reign, royal, majesty,
country), legal terms (justice, judge, jury, bill, crime, verdict, accuse, punish), military terms
(army, navy, defence, enemy, war, battle), religious terms (religion, faith, clergy, preach, saint,
miracle), the arts and literature (art, colour, beauty, paint, music, poem, romance).

The connection between the English population and the French nobility is mirrored in
the semantic association of certain English terms and medieval French loanwords. Walter Scott
highlighted this phenomenon in "lIvanhoe,” noting that domestic animals retained their English
names while tended by the English in the fields (e.g., ox, cow, calf, sheep, swine), but acquired
French names when served on the table of a Norman lord (e.g., beef, veal, mutton, pork).

Latin continued to be a significant source of vocabulary during the Middle English
period, particularly in domains such as religion, science, medicine, law, and academia. Latin
borrowings often entered English through ecclesiastical or scholarly contexts.

Middle English witnessed semantic shifts in many words inherited from Old English.
Changes in meaning often resulted from contact with speakers of other languages or from
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cultural and societal developments. For example, the Old English word "meat" originally
referred to any kind of food, but later narrowed in meaning to specifically refer to animal flesh;
the Old English verb steorfan "to die™ and its modern outgrowth to starve, or the Old English
heerfest "autumn" and the Modern English harvest.

Middle English continued to utilize word formation processes such as compounding,
derivation, and borrowing to expand its vocabulary. Compound words became increasingly
common, combining native English elements with borrowed or inherited components. During
this period, a significant development was the emergence of conversion as a novel form of
derivation. This was due to the simplification of endings and the omission of "-n" in unstressed
syllables, causing Old English "ende" and "endian" to merge into Middle English "ende" [‘end3].
Similarly, Old English "lufu™ and "lufian" became Middle English "love" ['luva]. Such
instances of homonymy provided templates for the formation of new nouns from verbs (e.g.,
"smile™ as both a verb and a noun) and vice versa (e.g., "chance” as both a noun and a verb). It
is believed that the term “conversion” was first used by Henry Sweet in 1891.

Summing up, Middle English vocabulary exhibited evolutionary trends, with
borrowings, semantic changes, and internal developments constantly shaping and renewing the
lexicon, laying the groundwork for the further expansion and development of English in
subsequent periods.
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SEMINAR 10. NEW ENGLISH PERIOD
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The New English Period, also known as Early Modern English, marks the era from
approximately the late 15th century to the late 17th century. It was a time of significant
linguistic change and cultural transformation in England.

Early New English is recognized as an important period in the history of the language
because it saw the widespread adoption of the remaining grammatical categories and marked
the final systematic and fundamental change in the sound system, bringing the pronunciation of
words closer to their modern forms. Importantly, during Early New English, the borrowing of
foreign words was not primarily due to invasion, but rather because the English language was
becoming increasingly receptive to incorporating new vocabulary.

Moreover, it was during the Early New English period that a unified national Literary
English began to take shape, thanks to two significant external factors: the consolidation of the
nation and advancements in cultural progress.

The introduction of the printing press to England by William Caxton in 1476
facilitated the mass production of books and contributed to the standardization of English
spelling and grammar. The language, used for printing, was the London literary English
established since the age of Geoffrey Chaucer, modified in accordance with the linguistic
changes. This helped to establish a more consistent written form of the language.

With the spread of printing and increased literacy rates, efforts towards standardizing
English spelling and grammar began to emerge. Influential works such as William Tyndale's
Bible and Samuel Johnson's dictionary contributed to the establishment of standardized norms.

The Renaissance, with its focus on classical learning and humanism, had a profound
impact on English literature and language. The universities at Oxford and Cambridge, founded
in the 12th — 13th centuries, became the centers of a new humanistic learning. Scholars sought
to revive classical languages, leading to the incorporation of Latin and Greek elements into
English vocabulary. Early grammarians, such as William Bullokar and Ben Jonson, played a
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role in codifying English grammar rules and establishing grammatical conventions. Their works
contributed to the standardization of English grammar and usage.

The Tudor period witnessed a significant encouragement of both domestic and
international trade by the Tudor rulers. The era of great geographical discoveries, notably the
discovery of the New World in 1492, provided a fresh impetus to foreign trade. By the late
Tudor era, England had emerged as an impressive maritime and trading power. In 1588,
England's victory over the Spanish Armada marked a decisive blow to Spain, its primary
competitor in overseas trade and colonial expansion. During the late 16th century, England
established its first colonies abroad. The intensification of England's interactions with foreign
nations, though not always amicable, led to closer ties, inevitably influencing the expansion of
its vocabulary. By the end of the Early New English period, the area of English had expanded
to embrace the whole of the British Isles, with the exception of some mountainous parts of
Wales and Scotland, the Isle of Man, Cornwall and some parts of Ireland, though in most of
these regions the people were becoming bilingual.

During the first half of the 16th century, notable figures paved the way for the literary
Renaissance in England. Among them were the renowned English humanist Thomas More
(1478 — 1535) and William Tyndale, who translated the Bible. Thomas More's most significant
work, "Utopia," was completed in 1516. Originally written in Latin, it was first translated into
English in 1551.

The reign of Queen Elizabeth 1 (1558-1603) is often referred to as the Elizabethan Era,
a period of cultural flourishing in England. It produced some of the greatest works of English
literature, including those of William Shakespeare, Christopher Marlowe, and Edmund Spenser.
The New English Period witnessed a flourishing of English literature, with the emergence of
diverse literary genres such as drama, poetry, essays, and prose fiction. This period produced
some of the most remarkable works of English literature, contributing to the development of the
English literary canon.

William Shakespeare (1564 — 1616) stands as the foremost figure among the
Elizabethan dramatists, whose writings have left a deep-rooted mark on every era and culture.
Universally acknowledged, Shakespeare's unparalleled talent excelled all his contemporaries
across various genres of drama and poetry, including comedies, historical plays, tragedies, and
sonnets. His mastery of the English language is unmatched, evident in his ability to surpass
others in his command of language. Shakespeare's works serve as an embodiment of the literary
language of his time. With a vast vocabulary exceeding 20,000 words, he demonstrated a
remarkable freedom in creating new words and imbuing them with new meanings. Moreover,
his versatility in employing grammatical constructions mirrors the core characteristics of the
language during his era.

The Reformation, initiated by Martin Luther in the early 16th century, led to religious
and cultural upheaval in England. The translation of the Bible into English by figures, such as
William Tyndale, and the publication of the Authorized Version (King James Version) in 1611
contributed to the spread of English as a literary and religious language. The period was marked
by religious and political upheaval, including the English Reformation, the rise of Protestantism,
and the English Civil War. These events had implications for language, as religious texts were
translated into English and political discourse evolved.

By the middle of the 17th century, one form of the national literary language, referred to
as its Written Standard, had been established. Its development and acceptance as the correct or
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"prestigious” form of written language were influenced by several factors, including economic
and political unification, cultural and educational advancements, and a flourishing literary
scene. By the end of the 17th century, English had undergone significant changes in vocabulary,
grammar, and pronunciation, laying the foundation for what would eventually become Modern
English.

Following the literary Renaissance, a period of 'normalization™ stemmed,
characterized by efforts to standardize and refine the English language. This era placed
considerable emphasis on correctness and simplicity of expression. The language utilized by
Shakespeare and his contemporaries was viewed by writers of the late 17th century as harsh
and unrefined. Ensuring proper usage and safeguarding the language from corruption and
alteration, "improving the English tongue," became significant topics of discussion and concern.

The 18th century was a crucial period for the standardization of the English language,
marked by significant efforts to establish consistent spelling, grammar, and usage norms.
Jonathan Swift, the renowned Irish writer best known for works such as "Gulliver's Travels,"
played a prominent role in these endeavors. Swift, along with other intellectuals of his time,
recognized the need for a standardized form of English to facilitate communication and
promote literacy. They advocated for linguistic reforms aimed at improving clarity, consistency,
and uniformity in written and spoken English.

Swift and others promoted the use of prescriptive grammar rules to regulate English
usage (“Grammatica Lingue Anglicane” by J. Wallis, “A Short Introduction to English
Grammar” by Robert Lowth, Oxford). They emphasized adherence to grammatical conventions
and discouraged linguistic innovations that deviated from established norms. Moreover, Swift
advocated for simplifying English spelling to make it more phonetic and consistent. He
proposed various spelling reforms aimed at reducing ambiguity and irregularity in written
English. While many of his specific proposals were not widely adopted, his advocacy
contributed to ongoing discussions about spelling standardization. Furthermore, Swift
supported efforts to compile comprehensive dictionaries and linguistic resources that would
serve as authoritative references for English speakers and writers. Projects, such as Samuel
Johnson's "A Dictionary of the English Language" (1755), played a crucial role in codifying
vocabulary and spelling conventions.

The development of the Spoken Standard, representing the linguistic norms and
conventions of spoken English, marks an important stage in the evolution of the national literary
language. While direct evidence of oral norms is scarce due to the lack of recordings or
transcripts, insights into spoken language during this period can be gleaned from various written
sources, such as private letters and diaries. The distinction between the Spoken Standard and the
Written Standard reflects the dynamic nature of language, where spoken forms often evolve
more rapidly and incorporate a wider range of linguistic innovations compared to the more
conservative Written Standard. The Written Standard represents the language norms and
conventions used in formal written communication, such as literature, journalism, academia, and
official documents. It tends to be more conservative and resistant to change, preserving
established grammar, spelling, and vocabulary norms. It is often codified and enforced by
linguistic authorities, such as dictionaries, style guides, and language academies, which aim to
maintain consistency and uniformity in written expression.

Colloquial innovations and linguistic features associated with lower registers or dialects
are often viewed as nonstandard or vulgar in the Written Standard, and may be stigmatized or
marginalized.
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One of the most notable linguistic changes during this period was the Great Vowel Shift,
which occurred roughly between the late 14th and early 17th centuries. This was a systematic
change in the pronunciation of long vowels, primarily affecting the high and mid vowels, e.g.,
the Old English vowel [i:] shifted to [a1], and [u:] shifted to [au], leading to the emergence of
the modern English vowel system.

The nature of the shift concerns the narrowing of all the long vowels and
diphthongization of the narrow long ones. The Great Vowel Shift was not followed by any
regular spelling changes, which resulted in the present incongruity between the pronunciation
and spelling of English words.

One of the most important changes of the 15t century was the voicing of [f], [s], [0], [t/]
and [ks] in weakly stressed words and syllables: e.g., ME [f] > [v] - active (ME actif); ME [s]
> [z] - is, his, comes; ME [0] > [8] - with, the, they, etc.

Initial [k] or [g] before [n] and [w] before [r] has been lost: knife, gnat, wrong. Final [b]
has been lost after [m]: climb, dumb, comb.

New English Morphology

The only inflections were those marking the plural and the possessive singular. In the
16th century there were forms of the old weak plural in — n. But most of them gave way before
the usual s-forms: fon (foes), kneen (knees), fleen (fleas). But beside the more modern form
Shakespeare occasionally used: e.g., eyen (eyes).

During the 13th century, there was a practice of occasionally writing the genitive ending
separately from the noun, as if it were a contraction of a noun and the pronoun "his." For
example, instead of writing "the stone's weight,” one might find "the stone his weight." This
usage eventually led to the introduction of the apostrophe as a graphical convention to denote
possession. The apostrophe served as a visual marker to indicate the possessive form of nouns,
simplifying written communication by distinguishing possessive constructions from plurals or
other grammatical forms. Over time, the use of the apostrophe became standardized in English
orthography, persisting as a graphic convenience to mark possession even in Modern English.
Thus, its origin can be traced back to the Middle English period and the phonetic similarities
between the genitive ending "-es" and the pronoun "his."

During the 16th century, the adjective underwent significant changes, notably the loss of
all its endings except for the category of degrees of comparison. It's worth noting that the
degrees of comparison during this period were not always identical to those used today, with
forms like "our elder" being more common. For example, comparatives such as "lenger" and
"strenger™ were prevalent.

In Shakespeare's works, commonly used words such as "honester” and "violentest,"
have been replaced in modern usage by analytical forms. Additionally, Shakespeare and his
contemporaries often employed double comparatives or superlatives, as seen in phrases like
"more larger"” and "most boldest.”

The primary development, affecting adjectives in New English period, has been the
establishment of usage conventions, where monosyllabic adjectives typically add "-er" and "-
est" for comparison, while adjectives with two or more syllables generally use "more" and
"most."
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The 16th century saw the establishment of the personal pronoun in the form that it has
had ever since: 1, he, she, it, we, you, they. Such pronouns as thou, thy, thee went out of use.
The form ye (nominative case) was substituted by you.

Possessive pronouns in the 15th — 16th centuries are: my, his, her, its, his, our, your,
their, mine. Pronoun hir was replaced by her; its as the possessive of it was introduced.

In reflexive pronouns, the forms of weak declension -selven changed into the forms with
-self, -selves which was added to possessive pronouns.

Strong verbs were subject to considerable alteration in the past tense and past participle.
Only one class of weak verbs survived in New English. In the 151-17%" centuries, two classes of
verbs appeared, such as regular and irregular. Regular verbs constitute 95% of all English verbs.
The number of preterit-present verbs reduced to 7 verbs.

The New English Period saw a significant expansion of the English vocabulary,
primarily through borrowing from Latin, Greek, and other languages, as well as through the
invention of new words to describe advancements in science, technology, and culture.

The Renaissance was marked by a great influence of Latin and Greek on the English
vocabulary. At this lime thousands of Latin bookish words often scientific or technical terms
like “formula, maximum, minimum, item, radius” were borrowed. Many words in —ate, -ute
were assimilated (e g. separate, irritate, execute, constitute).

There appeared Latin-French etymological doublets such as: pauper/ pour, history /
story, example /sample, etc.

These are Latin-Latin doublets and even triplets: e.g., Latin "discus" (< Greek) is
represented in English by "dish" (OE borrowing), "disk" (ME borrowing), disc and discus (NE
borrowing).

Greek loanwords are specifically terminological. The names of most sciences are of
Greek origin: mathematics, physics, botany, lexicology. Such words, as synonym, antonym,
metaphor, metonymy, archaism are also of Greek origin.

The influx of French borrowing continued through the New English period. In most
cases these new loan-words are distinguishable from previous French borrowings by their
phonetic and spelling peculiarities: e.g. ME village, NE mirage

a) the stress shifted according to English accentuation mi'rage - stress on the last syllable
remained

b) g [d3] - typical English sound
[3] - French sound
e.g. bourgeois, regime, machine, chemise can be easily identified by spelling and pronunciation.

Two varieties of English in Great Britain, distinguished from Standard English, claimed
to be literary tongues — Scottish and Anglo-Irish. Dialectal division in England in the 19-20th
centuries included the Southern dialect (East and West Saxon), the Midland dialects (Eastern,
Central, and Western), and the Northern dialects. Among the social dialects of particular
interest is London’s Cockney.
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The New English Period coincided with England's colonial expansion, leading to the
spread of English to various parts of the world, including North America, the Caribbean, Africa,
and Asia. English began to evolve differently in these regions due to contact with indigenous
languages and cultures. Over the last three centuries, the English language has undergone a
remarkable expansion, spreading to all continents of the world and experiencing a significant
increase in the number of speakers. This resulted in the development of different varieties of
English, e.g. American English, Australian English, Caribbean English, etc.

Overall, the New English Period marks a dynamic and transformative phase in the
history of the English language, laying the foundation for its status as a global language in the
centuries that followed.
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PART Il
REVISION TESTS
. The development of new grammatical categories was the most intensive in the period of:
(a) Old English
(a) Middle English
(a) Early New English
(a) evenly found throughout the English language history
. When was the first grammar book published?
(@) in the 19 th century
(a) in the 11 th century
(a) in the 17 th century
(@) in the 20 th century
. What significant change occurred in Middle English morphology compared to Old English?
(a) Loss of noun declensions
(a) Introduction of verb conjugations
(a) Introduction of case markings on adjectives
(a) Preservation of all Old English morphological features

. Which of the following suffixes was commonly used to form plural nouns in Middle
English?

(@) -en

@ -s

(@) -es

(a) -eth

. What is a notable difference in verb morphology between Middle English and Old English?
(a) Middle English retained the complex system of verb conjugations.

(a) Middle English introduced more irregular verb forms.

(a) Middle English lost many verb inflections, simplifying conjugation.

(a) Middle English introduced tense markers on nouns.

. Which of the following suffixes was typically used to form the past tense of weak verbs in
Middle English?

(@) -ed

(@) -en
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8.

9.
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(@) -eth
(@ -s

What linguistic phenomenon occurred in Middle English where strong verbs adopted the
endings of weak verbs?

(@) Conjugation merger
(@) Verb regularization
(a) Verb inversion

(@) Inflectional leveling

Which Middle English pronoun form is equivalent to the modern English pronoun
"himself"?

(@) Himsulf

(a) Himselve

(a) Hims

(a) Himselfen

What effect did the Norman Conquest have on Middle English morphology?
(@) It led to the adoption of Germanic inflectional endings.

(@) Itintroduced a plethora of Latin morphological features.

(@) Itresulted in the complete loss of noun declensions.

(a) It had no significant impact on morphology.

10. What suffix was commonly used to form the diminutive in Middle English?

@ -y

(@) -ling
(@) -kin
(@) -let

11. Which grammatical case disappeared from Middle English nouns?

(a) Accusative
(a) Genitive
(a) Dative

(a) Vocative

12. What is a notable characteristic of Middle English plural formation for some nouns?

(a) They formed plurals by changing the root vowel.

(@) They formed plurals by adding a prefix.
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(@) They formed plurals by reduplicating the word.
(a) They formed plurals by adding a suffix to the end of the word.
13. The words borrowed from the French language in Middle English are:

(a) assimilated only grammatically, but contain French sounds or have stress on the final
syllable;

(a) they are assimilated only phonetically, but retain the grammatical forms of the source
language;

(a) they do not fit into the English system of word-building (are used only with suffixes or
prefixes of French origin);

(a) they are fully assimilated by now.

14. Which of the following changes occurred in Middle English phonology compared to Old
English?

(a) Preservation of all Old English vowel sounds
(a) Loss of all Old English consonant sounds
(a) Simplification of vowel sounds and changes in consonant sounds
(@) No significant changes in phonology
15. What major phonological change characterizes the Middle English period regarding vowels?
(a) The Great Consonant Shift
(@) The Great Vowel Shift
(@) The Silent Letter Movement
(@) The Consonant Cluster Convergence

16. Which of the following vowel sounds was notably affected by the Great Vowel Shift in
Middle English?

(a) [a]
(b) [i]
(c) [u]
(d) [z]
17. What is a primary result of the Great Vowel Shift in Middle English?
(a) Vowel lengthening
(b) Vowel shortening
(c) Vowel nasalization
(d) Vowel doubling

18. Which of the following describes a significant consonant change during the Middle English
period?
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20.

21.

22.

23.

24.

(a) Loss of voiced fricatives

(b) Strengthening of dental fricatives
(c) Preservation of all consonant sounds
(d) Introduction of palatal stops

What term is used to describe the phenomenon in which certain consonants in Middle
English became silent or were lost entirely?

(a) Consonant Convergence
(b) Consonant Reduction
(c) Consonant Clipping

(d) Consonant Mutation

Which consonant underwent palatalization in Middle English, leading to the pronunciation
shift from [K] to [t/] in certain environments?

(a) [9]
(b) [b]
(c) [d]
(d) [p]
What effect did the loss of inflectional endings have on Middle English phonology?
(a) Itledto the doubling of consonant sounds.
(b) Itresulted in increased vowel length.
(c) It simplified the overall phonological system.
(d) It caused the merging of all consonant sounds.

Which of the following is an example of a vowel that underwent significant change during
the Middle English period?

(@) [e]
(b) [qa]
(©) [o]
(d) [o]
What historical event marks the beginning of the Middle English period?
(@) The Norman Conquest of England in 1066
(b) The signing of the Magna Carta in 1215
(c) The Battle of Hastings in 1066
(d) The establishment of the Tudor dynasty in 1485

French borrowings in English:
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(a) Were nonexistent during the Middle English period
(b) Were limited to basic vocabulary related to everyday life
(c) Were primarily found in areas such as government, law, and culture
(d) Only occurred after the Norman Conquest
25. Latin influence in Middle English:
(a) Was minimal and insignificant
(b) Was limited to religious vocabulary only
(c) Was significant, especially in domains like religion, science, and academia
(d) Did not occur until the Renaissance period
26. Word-building in Middle English:

(a) Did not exist as Middle English mainly borrowed words from other
languages

(b) Was limited to compounding only
(c) Involved compounding, derivation, and borrowing to expand the vocabulary
(d) Was primarily influenced by Scandinavian languages

27. Which of the following texts is considered one of the earliest significant works of Middle
English literature?

(a) Beowulf
(b) The Canterbury Tales
(c) The Dream of the Rood
(d) Sir Gawain and the Green Knight
28. Who is credited with writing "The Canterbury Tales"?
(a) Geoffrey Chaucer
(b) William Langland
(c) John Gower
(d) Julian of Norwich
29. Middle English is characterized by the influence of ... ?
(a) Latin
(b) Old Norse
(c) French
(d) German

30. Which significant historical event occurred during the Middle English period that changed
the course of English language development?
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(a) The Hundred Years' War
(b) The Black Death
(c) The Norman Conquest
(d) The War of the Roses

What is the name of the dialect of Middle English associated with the London area and used
by Geoffrey Chaucer in his works?

(a) West Saxon
(b) Northern

(c) Kentish

(d) East Midlands

Who was the English king responsible for commissioning the compilation of the Domesday
Book, an important historical document written in Middle English?

(a) William the Conqueror
(b) Henry 11
(c) Richard the Lionheart
(d) Edward 1
What is the significance of the "Ormulum™ in the context of Middle English literature?
(a) Itis the first English translation of the Bible.
(b) Itisa collection of fables and moral tales.
(c) Itisan early example of English poetry written in a distinct meter.
(d) Itisa linguistic guide for pronunciation.
Which medieval author is known for his allegorical work "Piers Plowman™?
(a) William Langland
(b) John Wycliffe
(c) John Gower
(d) Julian of Norwich

Which prominent event brought the end of the Middle English period and ushered in the
Early Modern English period?

(d) The Renaissance

(b) The Protestant Reformation
(c) The Printing Press

(d) The Great Vowel Shift
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37.

38.

39.

40.

41.
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Which linguistic event is closely associated with the end of the Middle English period and
the beginning of Early Modern English?

(a) The Norman Conquest
(b) The Great Vowel Shift
(c) The Printing Press
(d) The Renaissance
What significant change occurred in Middle English morphology compared to Old English?
(a) Loss of noun declensions
(b) Introduction of verb conjugations
(c) Introduction of case markings on adjectives
(d) Preservation of all Old English morphological features

Which of the following suffixes was commonly used to form plural nouns in Middle
English?

(@) -en
(b) -s
(c) -es
(d) -eth
What is a notable difference in verb morphology between Middle English and Old English?
(a) Middle English retained the complex system of verb conjugations.
(b) Middle English introduced more irregular verb forms.
(c) Middle English lost many verb inflections, simplifying conjugation.
(d) Middle English introduced tense markers on nouns.

Which of the following suffixes was typically used to form the past tense of weak verbs in
Middle English?

(a) -ed
(b) -en
(c) -eth
(d) -s

What linguistic phenomenon occurred in Middle English where strong verbs adopted the
endings of weak verbs?

(a) Conjugation merger
(b) Verb regularization

(c) Verb inversion



61
(d) Inflectional leveling
42. What effect did the Norman Conguest have on Middle English morphology?
(a) Itledto the adoption of Germanic inflectional endings.
(b) Itintroduced a overabundance of Latin morphological features.
(c) Itresulted in the complete loss of noun declensions.
(d) It had no significant impact on morphology.
43. What suffix was commonly used to form the diminutive in Middle English?
@ -y
(b) -ling
(c) -kin
(d) -let
44. Which grammatical case disappeared from Middle English nouns?
(a) Accusative
(b) Genitive
(c) Dative
(d) Vocative
45. What is a notable characteristic of Middle English plural formation for some nouns?
(a) They formed plurals by changing the root vowel.
(b) They formed plurals by adding a prefix.
(c) They formed plurals by reduplicating the word.
(d) They formed plurals by adding a suffix to the end of the word.

46. Which part of speech has lost the greatest number of grammatical categories (from Old
English to present times)?

(a) Noun
(b) Adjective
(c) Pronoun
(d) Verb
47. What form-building means were not used in Old English?
(a) grammatical endings
(b) sound interchange in the root
(c) analytical forms (the use of auxiliaries)

(d) suppletive formations
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48. Modern English diphthongs have developed as a result of:

(a) the Great Vowel Shift

(b) changes in the system of short sounds

(c) changes of consonants

(d) reduction of final vowels
49. What influenced the development of the analytical forms?

(a) changes of sounds

(b) reduction of final vowels

(c) changes in the system of nouns

(d) changes in the system of verb
50. Which part of speech in characterized by the development of analytical forms?

(a) Adjective

(b) Noun

(c) Pronouns

(d) Verb

51. What type of the declension of nouns is the most important for the development of the
category of number?

(a) weak type of the declension
(b) the minor type of the declension
(c) the “a -stem” class of nouns
(d) the class of “root stems”
52. Which of the nominal parts of speech developed analytical forms in Middle English?
(a) the noun
(b) Numeral
(c) Pronoun
(d) Adjective
53. When was the grammatical category of voice developed?
(@) in Old English
(b) in Early Modern period
(c) in Middle English
(d) in Late Modern English

54. What are the sources of the development of modal verbs?



(a) weak verbs
(b) strong verbs - class 1
(c) preterite-present verbs
(d) suppletive verbs
55. Who was G. Chaucer?
(a) a member of the parliament
(b) apoet
(c) aking
(d) a printer
56. When was the first book published?
(@) Inthe 12 th century
(b) Inthe 17 th century
(¢) Inthe 15 th century
(d) Inthe 19 th century
57. Who is the most important writer of the 16th century for the development of English?
(@) G. Chaucer
(b) Ch. Dickens
(c) W. Shakespeare
(d) R. Sheridan
58. The most productive class of the Old English verbs was
(a) strong verbs, I class
(b) preterite-present verbs
(c) weak verbs, Il class
(d) strong verbs, Il class
59. The most significant vocabulary layer of the Middle English period is represented by:
(a) Scandinavian borrowings
(b) Latin borrowings
(c) Greek borrowings
(d) French borrowings

60. What period in the development of English phonology does, for the most part, the present
day English spelling reflect?

(a) 9 th century
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(b) 12 th century
(c) 15 th century
(d) 17 th century
61. Who is the author of the first universal dictionary of English?
(@) S.Johnson
(b) W. Shakespeare
(¢) R. Sheridan
(d) Walker
62. When did English lexicography begin to develop?
(@) Inthe 12 th century
(b) Inthe 19 th century
(¢) Inthe 17the century
(d) Inthe 16 th century
63. Who divided the periods in the development of English based on the morphological features?
(a) H.Sweet
(b) Ch.Barber
(c) H.Poutsma
(d) O.Jespersen
64. When was English National Standard formed?
(a) in Old English
(b) in Middle English
(c) in Early Modern English
(d) in Late Modern English
65. Who played the most important role in the development of education in English history?
(d) King Alfred
(b) Queen Elizabeth I
(¢) King James
(d) Queen Victoria
66. When was the pronoun “you” first used for the purpose of respect?
(@) inthe 12 th century
(b) in the 16 th century
(c) in the 20 th century



(d) inthe 18 th century

67. The history of the English language begins with:
(a) the arrival of Angles, Saxons and Jutes
(b) the arrival of Angles, Celts and Saxons
(c) thearrival of Jutes, Normans and Angles
(d) the arrival of Jutes, Normans and Saxons

68. Which grammatical category of the adjective was preserved in the course of the historical
development?

(a) the category of Number
(b) the category of Case
(c) the category of Gender
(d) the category of the Degrees of Comparison
69. The Old English in the development of the English language lasted from ... to ... :
(a) 1500 AD - 1800 AD
(b) 1100 AD - 1500 AD
(c) 450 AD - 1100 AD
(d) 800AD -1200AD
70. The first English alphabet was:
(a) the Latin alphabet
(b) the Scandinavian alphabet
(c) therunic alphabet
(d) the alphabet of Norman invaders
71. Geoffrey Chaucer is the author of:
(a) The Canterbury Tales
(b) Beowulf
(c) The Anglo-Saxon Chronocles
(d) Ormulum

72. After the Anglo-Saxons invasion, many of the ... moved to the west of Britain, into Wales
and Cornwall.

(a) The French
(b) The Romans
(c) The Celts
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(d) The Vikings
73. Who won an important battle against the Vikings?
(a) William the Conqueror
(b) King Charles the First
(c) King Alfred
(d) Bede the Venerable
74. Beowulf is a poem written in:
(a) Middle Englis
(b) Old English
(c) Latin
(d) Old Norse
75. The first written records in English date back to:
(a) 4th century
(b) 5th century
(c) 6th century
(d) 7th century
76. Who used to fight naked and paint blue in wars?
(a) The Romans
(b) The Celts
(c) The Jutes
(d) The Vikings
77. Ceaser invaded England with a Roman army in:
(a) 53BC and 54BC
(b) 55BC and 54BC
(c) 55BC and 56BC
(d) 55 AD and 56 AD

78. After the Germanic invasion, England was named:

(a) Britain
(b) Englaland
(c) Normandia
(d) Danelaw
79. When did the Vikings come to England?
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(a) 8/9th centuries
(b) 5th century
(c) 11th century
(d) 6th century

80. Old English had many endings for nouns, pronouns, ajdectives, anda ...

(a) Complex
(b) Simple
(¢) Reduced
(d) Borrowed
81. England became ... in the Middle English period.
(a) Bilingual
(b) Trilingual
(c) Christenized
(d) Industrialized
82. What is another name used for Old English?
(a) Norman
(b) Anglo-saxon
(c) Latin
(d) Celtic
83. The main sources of borrowings in the Middle English period were:
(a) Celtic and French
(b) Old Norse and Latin
(c) Frenchand Latin

(d) Scandinavian and Latin

verb system.
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84. Which Anglo-Irish writer proposed the creation of an English Academy to regulate English

usage and "ascertain™ the language?
(a) Samuel Johnson
(b) Jonathan Swift
(c) Geoffrey Chaucer
(d) William Shakespeare
85. Who were the first known people to inhabit the British Isles?

(a) The Romans
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(b) The Celts
(c) The Angles
(d) The Saxons
86. What language family is English classified as?
(a) The French
(b) The Latin
(c) The Romance
(d) The Germanic
87. The first historian of English was:
(a) King Alfred
(b) Bede the Venerable
(c) King Arthur
(d) Ceasar
88. Who is the author of the first dictionary of American English?
(a) Samuel Jonson
(b) Jonathat Swift
(c) Noah Webster
(d) Henry Sweet
89. What historical event marks the beginning of the Middle English period?
(a) The Norman Conquest of England in 1066
(b) The signing of the Magna Carta in 1215
(c) The Battle of Hastings in 1066
(d) The establishment of the Tudor dynasty in 1485

90. Which of the following texts is considered one of the earliest significant works of Middle
English literature?

(a) Beowulf
(b) The Canterbury Tales
(c) The Dream of the Rood
(d) Sir Gawain and the Green Knight
91. Who is credited with writing "The Canterbury Tales"?
(a) Geoffrey Chaucer
(b) William Langland
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95.

96.

97.

69
(c) John Gower
(d) Julian of Norwich
Middle English is characterized by the influence of which language on English?
(a) Latin
(b) Old Norse
(c) French
(d) German

Which significant historical event occurred during the Middle English period that changed
the course of English language development?

(a) The Hundred Years' War
(b) The Black Death

(c) The Norman Conquest
(d) The War of the Roses

What is the name of the dialect of Middle English associated with the London area and used
by Geoffrey Chaucer in his works?

(a) West Saxon
(b) Northern

(c) Kentish

(d) East Midlands

Who was the English king responsible for commissioning the compilation of the Domesday
Book, an important historical document written in Middle English?

(a) William the Conqueror
(b) Henry 11
(c) Richard the Lionheart
(d) Edward |
What is the significance of the "Ormulum” in the context of Middle English literature?
(a) Itisthe first English translation of the Bible.
(b) Itis a collection of fables and moral tales.
(c) Itisan early example of English poetry written in a distinct meter.
(d) Itisa linguistic guide for pronunciation.
Which medieval author is known for his allegorical work "Piers Plowman™?
(a) William Langland
(b) John Wycliffe
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(c) John Gower
(d) Julian of Norwich

98. Which prominent event brought the end of the Middle English period and ushered in the
Early Modern English period?

(a) The Renaissance

(b) The Protestant Reformation
(c) The Printing Press

(d) The Great Vowel Shift

99. The endings of what type of noun declension in Old English proved to be the most
productive?

(a) of weak type

[P 4]

(b) of strong “a” type
(c) of strong “u” type
(d) of strong “o0” type
100. Which grammatical category of the adjective sirviced up till now?
(a) The category of Number
(b) The category of Case
(c) The category of Gender
(d) The category of the Degrees of Comparison
101.  Works of this writer were characterized by the the first uses of analytical forms:
(d) K. Sheridan
(b) G. Chaucer
(c) W. Shakespeare
(d) Ch. Dickens
102. Inwhat historical period was the verb to do first used as the auxiliary one?
(a) in Old English
(b) in Middle English
(c) in Early Modern English
(d) in Late Modern English
103.  What form-building means were not used in Old English?
(a) grammatical endings

(b) sound interchanges in the root
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105.

106.

107.

108.

109.

(c) analytical forms (the use of auxiliaries)
(d) suppletive formations
What are the reasons for the development of the analytical forms?
(a) changes of sounds
(b) reduction of final vowels
(c) changes in the system of nouns
(d) changes in the system of verbs
When was the first grammar book published?
(@) inthe 19 th century
(b) in the 11 th century
(c) inthe 17 th century
(d) inthe 20 th century
What language family does Old English belong to?
(a) Germanic
(b) Romance
(c) Celtic
(d) Slavic
Which of the following is a characteristic feature of Old English phonology?
(a) Extensive use of vowel length to distinguish meaning
(b) Presence of tones to differentiate words
(c) Minimal consonant clusters
(d) Absence of nasal vowels
How many vowel phonemes are typically recognized in Old English?
(@ 5
() 7
(c) 10
(d) 12
Which of the following represents a diphthong in Old English?
(@) [e]
(b) [e:]
(c) [a]
(d) ]
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110. Which of the following consonants was a characteristic feature of Old English but later
merged with another sound in Middle English?

@ [x]
(b) [6]
(©) [3]
(d) [m]

111. What is the term for the process in Old English where unstressed vowels reduced to a
schwa sound?

(a) Vowel raising

(b) Vowel lengthening
(c) Vowel shortening

(d) Vowel weakening

112.  Which of the following consonants underwent palatalization in certain environments in
Old English?

(@) [k/]
(b) [p]
© [
(d) [b]
113. What effect did the process of umlaut have on Old English phonology?

(a) It caused a shift in vowel pronunciation due to the influence of nearby
consonants.

(b) It led to the disappearance of all nasal vowels.
(c) Itresulted in the loss of all diphthongs.
(d) Itintroduced tones to differentiate word meanings.
114. Which of the following represents a voiced fricative sound in Old English?
(a) [f]
(b) []
(© [s]
@ [
115. What was the significance of vowel length in Old English?
(a) It was used to indicate grammatical case.
(b) It distinguished meaning between certain words.

(c) It denoted the position of stress in a word.



(d) It was used exclusively in loanwords.
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PART Il

IMPORTANT DATES IN THE ENGLISH HISTORY

55 BC Roman military expedition to Britain by
Julius Caesar

43 AD Roman invasion under the emperor Claudius,
which marks the beginning of 400 years of
Roman control over much of the island

449 Angles, Saxons, and other Germanic settlers

gradually move into Britain

597 St. Augustine arrives in Britain. Christianity

became popular in Anglo-Saxon kingdoms

731 The Venerable Bede writes “The
Ecclesiastical History of the English People”

(in Latin)

793 Vikings from Scandinavia arrive. Within 100
years, the Vikings controll much of central
and north-eastern England, an area is called
the Danelaw

871 Alfred ascends to the throne as king of
Wessex and undertakes the translation of
works from Latin into English. Additionally,
the compilation of "The Anglo-Saxon
Chronicle" is initiated during this time

878 Danelaw is established, dividing Britain into

Anglo-Saxon south and Danish north
893 Anglo-Saxon Chronicle is started. This
annual record of events is written in Old
English and was originally compiled during
the reign of King Alfred the Great
1000 The Old English heroic epic poem ‘Beowulf’
IS written
1066 The Norman Conquest. William defeats
Harold Godwin at Hastings

1086 Work commences on the Domesday Book

c1100 London becomes de facto capital of England
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1150 The earliest surviving manuscripts in Middle
English date from this period
1167 Oxford University is established
1180 The “Ormulum” text of the monk Orm is
completed
1209 Cambridge University is established
1337-1453 The Hundred Years’ War begins. It started
when King Edward Il of England tried to
invade France. 116 years later, France won
1348 The Black Death arrives in England and kills
half the population of England
1362 The Statute of Pleading marks the
replacement of French with English as the
language of law, although records continue to
be maintained in Latin. Additionally, English
is used in the English Parliament for the first
time
1370 William Langland writes “Piers Plowman”
1385 English replaces Latin as main language in
schools (except Universities of Oxford and
Cambridge)
1388 Chaucer begins “The Canterbury Tales”
1450 The Great Vowel Shift begins
1450s The Wars of the Roses (a 30-year war
between two sides of the English royal
Plantagenet family: the House of York (with
a white rose logo) and the House of Lancaster
(red rose logo).
1476 The English merchant William Caxton sets up
the first printing press in Westminster and
publishes an edition of Chaucer’s “The
Canterbury Tales”
1485 The start of the Tudor dynasty
c1500 The start of English Renaissance
1526 William Tyndale prints his English

translation of the New Testament of “The
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Bible”

1534

The Reformation. Catholic King Henry VIII,
who wants to divorce his wife, makes himself
the head of a new church, the Church of
England (Protestant). This leads to many
years of Catholic-Protestant fighting.

1539

“The Great Bible” is published

1553-1558

Reign of Mary I, daughter of Henry VIII and
Catherine of Aragon, and a devout Catholic.
She attempts to enforce the wholesale
conversion of England back to Catholicism,
earning herself the title of ‘Bloody Mary’.

1559

Queen Elizabeth I is crowned (a Protestant
queen who ruled for 44 years). A golden age
in English history, Elizabeth isa woman
noted for her learning and wisdom.

1577-1580

Circumnavigation of the globe by Sir Francis
Drake. Returning to England with much
treasure and exotic spices, Queen Elizabeth
honours Drake with £10,000 and a
knighthood.

1586

The first grammar of English—William
Bullokar's Pamphlet for Grammar—is
published

1587

Execution of Mary Queen of Scots by order
of Queen Elizabeth I. Mary had been plotting
against Elizabeth

1590-1611

William Shakespeare writes his Sonnets and
the majority of his plays.

1600

The East India Company is chartered with the
aim of facilitating trade with Asia, leading to
the establishment of the British Raj in India

1604

Robert Cawdrey publishes the first English
dictionary, “A Table Alphabeticall”

1607

Founding of the first English colony in North
America. Arriving in three ships, the
explorers named their new settlement

Jamestown, in honour of their king




77

1611 The Authorized, or King James Version, of
“The Bible” is published

1649 Britain becomes a republic (called ‘the
Commonwealth’). A military leader called
Oliver Cromwell takes control.

1620 The Pilgrim Fathers set sail to the Americas
on the Mayflower from Plymouth in Devon
1622 Publication of the first English-language
newspaper, the “Courante” or “Weekly
News”
1660 The Restoration of the Monarchy
1666 The Great Fire of London devastates most of
the City of London inside the old Roman City
Wall
1667 John Milton publishes his epic poem

“Paradise Lost”

1670 The Hudson's Bay Company is chartered to
foster trade and settlement in Canada

1697 In his "Essay Upon Projects,” Daniel Defoe
advocates for the establishment of an
Academy comprised of 36 "gentlemen" who
would be tasked with prescribing English
language usage

1707 The Act of Union unites the Parliaments of
England and Scotland, creating the United
Kingdom of Great Britain

1712 Anglo-Irish satirist and cleric Jonathan Swift
suggests the formation of an English
Academy aimed at regulating English usage
and "ascertaining” the language

1715 The first grammar of Old English is published
by Elisabeth Elstob

1721 Nathaniel Bailey publishes “Universal

Etymological Dictionary of the English

Language”, a pioneer study in English
lexicography

1755 Samuel Johnson published “Dictionary of the
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English Language”

1760-1795

This period witnesses the emergence of
English grammarians, such as Joseph
Priestley, Robert Lowth, James Buchanan,
John Ash, Thomas Sheridan, George
Campbell, William Ward, and Lindley
Murray. Their rule books, predominantly
rooted in prescriptive grammar, gain
widespread popularity during this time

1762

Robert Lowth publishes his Short
Introduction to English Grammar.

1763

Britain wrests control of Canada from the
French

1776

American Declaration of Independence from
Britain731

1788

Britain wrests control of Canada from the
French

1788

The English first settle in Australia, near
present-day Sydney

1795

First English settlement at the Cape of Good
Hope, South Africa

1803

The Act of Union unites Ireland with Britain,
formally establishing the United Kingdom of
Great Britain and Ireland

1806

British occupation of Cape Colony in South
Africa

1828

Noah Webster publishes his “The American
Dictionary of the English Language”

1840

British colony is established in New Zealand

1842

The London Philological Society is founded

Mid 19%" century

During this time, a standard variety of
American English begins to take shape.
Additionally, English becomes firmly
established in Australia, South Africa, India,
and other British colonial outposts

1866

James Russell Lowell encourages the use of
American regionalisms, contributing to the
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decline of deference to the Received British
Standard. Additionally, Alexander Bain
publishes "English Composition and
Rhetoric,” and the transatlantic telegraph
cable is successfully completed.

1879

James A.H. Murray initiates the editing
process for the "Philological Society's New
English Dictionary on Historical Principles,”
later renamed the Oxford English Dictionary

1901

The Commonwealth of Australia is
established as a dominion within the British
Empire

1907

New Zealand is established as a dominion of
the British Empire

1922

British Broadcasting Corporation (BBC) is
founded

1928

The first edition of the “Oxford English
Dictionary” is published

1930

British linguist C.K. Ogden introduces Basic
English.

1947

India gains independence from British control
and is partitioned into Pakistan and India. The
constitution stipulates that English will
remain the official language for 15 years.

Additionally, New Zealand gains
independence from the United Kingdom and
becomes a member of the Commonwealth

1950s

The number of speakers using English as a
second language surpasses the number of
native speakers

1957

Noam Chomsky publishes “Syntactic
Structures”, a seminal work in the study of
generative and transformational grammar

1969

Canada officially becomes bilingual,
recognizing both French and English as its
official languages.

1972

“A Grammar of Contemporary English”,
authored by Randolph Quirk, Sidney
Greenbaum, Geoffrey Leech, and Jan
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Svartvik, is published

1981

The first issue of the journal “World
Englishes” is published

1995

David Crystal publishes “The Cambridge
Encyclopedia of the English Language”

2002

Rodney Huddleston and Geoffrey K. Pullum
publish “The Cambridge Grammar of the
English Language”. Additionally, Tom
McArthur releases “The Oxford Guide to
World English.”

2009

The two-volume “Historical Thesaurus of the
Oxford English Dictionary” is published by
Oxford University Press
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